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PREFACE

In order to gain the most benefit from this price guide, the authors suggest that you use it
along with the book upon which it is based - GLASS INSULATORS FROM OUTSIDE NORTH
AMERICA, SECOND REVISION (1993). Our intent is to provide the reader with a complete
listing of every known style of foreign glass insulator, including the embossing, its location on
the insulator, any unusual physical features of the piece, the known color or colors, a country
of origin, and an estimated value in today's collector market. The addition of several new
insulator styles, embossings, and colors have greatly expanded the listing since the 1993
publication (G.I.F.O.N.A. Il). We are also proud to say that some significant improvements in
the embossing descriptions have made them easier to recognize and understand. A picture is
worth a thousand words!

Let's assume you have found an insulator you like, you are fairly certain it is from a foreign
country, but you don't know anything about it Where do you start? Go to "GLASS
INSULATOR STYLES" and look over the various CD number groups. Choose the physical
description which best fits your insulator. Having narrowed it down to a particular style and
range of CD numbers you will probably see a scale drawing of your insulator in either
G.I.LF.O.N.A. Il or this price guide. If you can't find it at all, you may have discovered a
completely new style. In that case, please contact the authors for additonal help.

GLASS INSULATOR STYLES

The Consolidated Design (CD) Numbering system was developed as a means of identifying
various styles of glass insulators. It was first applied to North American styles only, but was
later expanded to include insulators from all parts of the world. An attempt has been made to
group generally similar insulator styles together in order to facilitate the search for a specific
item. The North American styles fall within the numbering sequence 100 to 371. Higher
numbers belong to styles from other continents. However, insulators that are the same or
similar to North American styles are given numbers in that sequence regardless of their origin.
Thus, many insulators listed in this work carry CD numbers within the North American
sequence even though they originated elsewhere.

In using the CD number listings it must be kept in mind that they are not intended to describe
any insulator precisely, but rather to represent an approximate identification. In cases where
an insulator style was made over a period of years by several manufacturers, some variation
among units must be anticipated.

CD numbers for foreign glass insulators are grouped as follows:

Numbers 100 to 144: single petticoat, side groove

Numbers 145 to 184: double petticoat, side groove

Numbers 185 to 205: through pin hole and transposition

Numbers 206 to 249: double petticoat, saddle groove

Numbers 250 to 279: cable, single or double petticoat



GLASS INSULATOR STYLES (continued)
Numbers 280 to 289: triple petticoat, side groove
Numbers 290 to 309: triple petticoat, saddle groove

Numbers 310 to 314: sleeves (used to protect pins in conjunction with some high
tension styles)

Numbers 315 to 334: umbrella type, high tension (one-piece)
Numbers 335 to 399: two and three-part high tension styles (cemented)
Numbers 400 to 499: side groove, single or double petticoat

Numbers 500 to 599: saddle groove, single or double petticoat (low voltage and
communication)

Numbers 600 to 639: flared skirt, triple or double petticoat

Numbers 640 to 649: side groove with support arms, single or double petticoat

Numbers 650 tto 659: cutout or fuse holder styles

Numbers 660 to 685: one or two arms for securing low voltage pairs or drop lines

Numbers 686 to 699: unique styles for applications involving two or more special features
Numbers 1000 to 1099: glass knobs, service rack and dead end shackle styles

INSULATOR NOMENCLATURE

The drawings below indicate the various parts of an insulator along with the terms most

collectors use to describe them. This is helpful when explaining the location of an embossing
or a particular physical feature of the insulator.

Dome , | Saddle Groove




INSULATOR NOMENCLATURE (continued)

Saddle Groove

Crown

Hole
Top Shell Top Flange
Middle Shell
Bottom Shell Bottom Flange
Base

MASTER CD INDEX WITH PRICE GUIDE

Additions to the Consolidated Design Chart

New CD numbers - A total of nineteen have been assigned since the 1993 publication of
G.I.LF.O.N.A.ll. Each of these has been indicated in the listing by placing an asterisk * after the
CD number. On pages 50 and 51 you will find scale drawings of these new assignments along
with eight variations of pre-existing styles.

Trademarks of the Manufacturer and/or User

The creation of a new 'Foreign Arial' font has eliminated the need for vague and wordy
descriptions of trademarks. We are now able to print them as they actually appear on the
insulator.

f in place of BMV ('BM' within V)

in place of (High voltage 'Insulatorlsymbol)

Brackets

( ) brackets are used for parts of the embossing that cannot be described accurately, such as
the presence of a variable mold number or date code, and to attribute an insulator to a certain
manufacturer or user, if the unit is unembossed. They may also point out misspelled words,
backward letters, etc.

(Mold number) (Date code) (Unembossed VI-BO)

(Note backward letter) (Embossing is upside down)



Brackets (continued)
[ ] brackets indicate the particular location of an embossing. They may also describe certain
physical features of the insulator.

[Dome] [Saddle groove] [Underside of skirt] [Base]
[Horizontal depressions in pin hole] [Narrow crown variation]

{ } brackets denote the country of origin, if known. A country name appearing to the left of the
country of origin indicates that the insulator was found in that country and probably made to
specifications for use there.

{France} {Syria/France}
{Unknown} {Luxembourg/Unknown)

The single slanted line /

The example shown below indicates that there is embossing on the skirt of the insulator. A
single slanted line separates the embossing into three parts. This means that the first part, or
line, appears 'over* the second, the second is 'over* the third, etc., but all three parts are on the
same side, or half-mold of the skirt. This would be interpreted the same way if the embossing
had been on the crown or on one of the shells of a multi-part insulator.

[Skirt] PYREX (Date code)/MOD. 2 1920 TS/AZ

Skirt, one-half mold:
PYREX (Date code)
MOD.2 1920
AZ

The double slanted line //

Once an embossing location is given, such as [Crown] in the example below, a double slanted
line may separate the embossing into two parts. This indicates that the first part appears on
one half-mold of the crown and the second part, while still on the crown, is on the 'other side'
or opposite half-mold. The general embossing location does not change until another one is
given in order to describe further embossing on the insulator.

[Crown] (Mold number)/MIVA // M 315 CA
Crown, one-half mold:

(Mold number)
MIVA

Crown, opposite half-mold:
M 315 CA



Fonts used for embossing

As you look through the Master CD Index you will notice that the authors have used both a
serifed and a non-serifed font in describing various embossings. While North American
insulator manufacturers or users and some companies in foreign countries have used a
non-serifed font almost exclusively, those in Europe are particularly fond of the serifed font.
As we examined specimen after specimen from all parts of the world, we realized that we had
a real mixture of fonts. It was not unusual to find that as many as three different types had
been used to emboss a single insulator! We also discovered that some manufacturers used
both styles, one during their early years of production, then another as the company matured.
This was our opportunity to present the embossings as they actually appear on the insulator,
but the task seemed almost insurmountable.

We finally worked out a solution. If the main or primary embossing (usually the name of a
manufacturer or user) was in a serifed font, we used it for all of the embossing on that
insulator. Going a step further, we chose one font for all variations of a certain primary
embossing listed for one CD number. For example, there are nine different listings for CD 575,
five of which are variations of EIV embossings. Even though the style of lettering on EIV
insulators varies from specimen to specimen, we chose the non-serifed font for all five
because it was the one most used by the manufacturer for that particular style. The same
rules apply to those units embossed in a serifed font. Take a look at the listings for CD 575 on
page 34. You will see that the font changes with the primary embossing.

All embossings are shown in bold characters. The 'Foreign Arial' font has made it possible to
include foreign and stylized letters plus a few quirks of the mold engraver such as A, \l, W and
V, 3, 5 Everything else used to describe the insulator, such as [Dome], (Mold number),
(FOLEMBRAY product), {Australia} or SDP is in a non-serifed font.

Serifed font: [Skirt] L'ELECTRO VERRE // 96 SB {France}
Non-serifed font: [Skirt] ESPERANZA S.A. // C.T.N.E. RDP {Spain}

Abbreviations for base descriptions
An abbreviated base description will be given only for the base upon which the insulator rests.

SB - Smooth base CB - Corrugated base

BE - Base embossed RDP - Round drip points

SDP - Sharp drip points GDB - Glass dots (on) base

Colors

No two people will describe a color in the same way. G.I.LF.O.N.A. Il listed all the colors

actually seen by the authors, and faithfully included several others that collectors had reported
in their own words. In some cases, this resulted in two or more descriptions for the same color.
These duplications have been eliminated from the current listing.

Vague or flowery descriptionshave been replaced with more familiar names for colors that we
can all relate to. 'Greenish Clear* is now 'Green Tint', 'Mauve' hasbecome 'Gray with Amethyst
Tint', 'Vibrant Blue Aqua' has been replaced with 'Blue Aqua' and 'Bright Yellow' is simply
'Yellow', etc. The progression of color from the very lightest to the darkest shade is as follows:
Green Tint, Ice Green, Light Green, Green, Dark Green, Deep Green, Green Blackglass.



Colors (continued)

We use the term 'with Milk Swirls' to designate colors with light to medium milk swirling. Those
with heavy swirling are called 'Milky'. Colors with enough Milk swirls to give the insulator an
opaque or solid appearance are described as 'Milk'. Examples are 'Cobalt with Milk Swirls',
'‘Milky Peacock Blue', 'Lavender Milk', etc.

Pricing

The attempt to assign values for glass insulators from outside North America has proved to be
a great challenge! Several collectors (including one of the authors) have travelled to foreign
countries, scoured the countryside for insulators, and brought back many examples to add to
their own shelves or to share with others. These folks might be considered the experts
because they have spent enough time 'over there', 'down there' or 'down underlto learn which
insulator styles and colors are scarce and which are relatively common. Though some of their
suggestions on values were tempered, all of them were considered. The fact that they could
not and did not go to every corner of every country they visited, allows us to present only what
we know of the availibility of certain insulators at this time. There is probably no way that
collectors will all agree on all the price ranges that have been assigned here, but at least we
now have a listing that shows the comparative values of glass insulators from outside North
America. Use it as a yardstick.

The value of an insulator can be based on several factors - condition, color, presence of cullet,
milk, bubbles, or foreign objects in the glass, rare embossing, mistakes in embossing, mold
deformities, and number of specimens available in a particular style.

The prices suggested in this book are for insulators in very mint (vnm) to mint condition with
well defined embossing. To maintain conformity in the hobby, the ranges presented are
compatible with those used in the publication 'INSULATORS - A History and Guide to North
American Glass Pintype Insulators', by John and Carol McDougald. The authors believe that
no insulator from a foreign country should be valued at less that $10. By the time it has been
shipped or hand carried home on the plane, cleared customs officials and potential fees, freed
of the metal pin, and cleaned, it has cost way more than $10. We have made an exception for
a few extremely plentiful Australian styles that have flooded the collecting market by the
hundreds! Some of the more common shapes and colors are valued at $5-$10.

A ceiling of $1,000+ has been placed on insulators that are considered to be very rare. This
means that they are worth at least that amount and anything over that, depending on what a
willing buyer will pay a willing seller. Aqua may be a scarce color for one embossing or style
and a very common one for another. An unembossed insulator of limited production or a ‘one
of a kind’ piece can command a premium! Styles known only through catalog reference are
marked 'NDV' (No Declared Value). If the availability of certain insulators should change,
prices will reflect existing conditions.

Appendices

If you have been using an insulator book published before 1986, Appendix | will help you find
the current CD number for your foreign insulator. Appendix Il lists insulators by manufacturer's
style numbers and links them to the correct CD number. In Appendix Il all insulators with the
same primary embossing, including trademarks, are grouped together under one CD number.
Insulators classified as 'No Names' have some embossing but lack the name of a
manufacturer or user. '‘Unembossed' means no embossing at all anywhere on the insulator.
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CD 101.6*

CD 106

CD 107*

CD 108.5

MASTER CD INDEX WITH PRICE GUIDE
[Skirt] C.R./INDUSTRIA ARGENTINA // (Mold number) SB
{Argentina}
(O3 [T | ST PP PUU PRI 75-100

[Skirt] INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina}
RS 1= 75-100

(Unembossed) SB {Argentina}
BUDDIY SAQE GIrEEN oot 50-75

[Skirt] ESPERANZA S.A. /I C.T.N.E. RDP {Spain}
LT (=TT o I o [ U - PP RTPPRPPPPPPPRPP 15-20

[Skirt] E.S.A. // C.T.N.E. RDP {Spain}
Clear, Ice AqQUa, Green AQUA ....cceeveieeeeeeeiiiiiiiiiiere e e e e e e e s e s essnnrraneeeeeaaaeens 10-15

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // C.T.N.E. RDP {Spain}
[oT N € == o [PPSR 10-15

[Skirt] E.S.A. RDP {Spain}

L £=T=T o I o [ U - PP PRPPPRRR 10-15
[Skirt] VI-BO SDP {Colombia}

Light SAgE GrEEN ..o a e e e e e 200-250
(Unembossed VI-BO) SDP {Colombia}

(o] a1 ST o [T €1 (=T= o IS PUUSR 40-50
[Skirt] ZEss RDP {Colombia}

Off Clear, Green Tint, LightGreen .......ccooieiiieeeiiiiiiieeeee e 75-100
Light Sky Blue, SKY BIUE .....ccooiiieeee e 125-150
Lavender Tint, Light PUIPle ....c.oooiiii e 175-200
(Unembossed ZICME) RDP {Colombia}

Clear, Off Clear, Straw, GreenTint, Ice Aqua, Light Green Aqua ............. 20-30
Lavender Tint, Light PUIPIE .......ovviiiiiieiiee e 30-40
Smokey Rose, Light OliVe Green .......cccceiiiiiiiiiieiiie e 50-75
Purple, Teal BIUE .......uuiiiieeeiieiiee et 75-100
Teal Blue with Light toHeavy Streaks of Red Cullet ..........ccccceeennee. 300-350

[Skirt] SILMINAR S.A./IND. ARG. // 1979 SB {Argentina}
R (= 1 TP PP 75-100

(Unembossed SILMINAR) SB {Argentina}
] (= 1 PP PP T PO RPPPRPPPRTI 50-75

[Skirt] CRISTALERIAS/DE/CHILE /I CTC/N2 10/ART®.44 SB
{Chile}
Light YEIIOW GIEEN ..ottt 75-100



CD 113

CD 113.4

CD 116.6

CDh 121

CD 122

CD 122.2

CD 122.6*

CD 128

[Skirt] CRISTALERIAS /I CHILE N. 12 RDP {Chile}
Green, Light Yellow Green, BlUe AQUA .....cccceveeeeeeeiiiiiiieiieeeee e 75-100

[Skirt] C.T.R.G. // N2 9 SDP {Brazil}
Dark Green Aqua, Dark Blue Aqua, Lime Green, Dark Lime Green,

Deep EMerald GreeM ...ttt 125-150
(Unembossed COOVINAL) SB {Colombia}

2] T = SRS 30-40
[Skirt] AGEE SB {Australia}

Aqua, Sage Green, Smokey Sage Green, Light Green ........ccocovvvveveeeeeenn. 5-10
Gray, Gray with Amethyst Tint ... 10-15
Amethyst, Amethyst with Burgundy Tint .......ccccoiiiiiiiii e 15-20
[V A0 [ PP PP PP 20-30

(Unembossed AGEE) SB {Australia}
Smokey Sage Green, Sage Green,

Sage Green with Milk Swirls, Light Green ... 5-10
Gray, Gray with Amethyst Tint ... 10-15
Light AMELNYST oo ettt 15-20
AMETNYST o e e e e e ——————— 20-30
Amethyst with Burgundy TiNt ..o 40-50
Clear, Rose Tint, Ice Aqua, Dark Amber .........cccccoiieee 100-125
Light Emerald Green ......coooiiiiiiieeeee e 250-300
EMerald GrE@N ....cc.oooiiiiiiiiie et 350-400
[Skirt] PMG SB {Australia}

[T A o [ - P ESPURR 1,000+
[Skirt] CRISTALERIAS/DE/CHILE // CTC/N2 16/ART®.4322 CB

{Chile}

L€ =TT o PP P P PP PPPPPPPPPRTPT 75-100

[Skirt] VMR/NAPOLI SB {U.S.A.ltaly}
Aqua, Light Green Aqua, Light Green, Light Sage Green ......cccccccceeeennne 5-10

(Unembossed COOVINAL) SB {Colombia}
Blue Gray, Light SMOKE ... 20-30

(Unembossed COOVINAL) [Peak dome variation] SB {Colombia}
Smokey Straw, SMOoKey PiNK ... 75-100

[Skirt] VMR/NAPOLI SB {ltaly}
o | - SR 125-150

[Skirt] ('(/$' embossed within a circular logo)/(Mold number in Arabic
numerals) [Vertical ribs in pin hole] SB {Unknown}
Y= Y= Vo [ T =T o OO 125-150

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A./(Mold number) // TE A123/
INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina}
Sky Blue, Cornflower BIUE ........ccuuviiiiiiiiieee e 175-200



CD 128

CD 129

CD 149.5

CD 154

CD 154

[Skirt] (Mold number on some units) SB {Argentina}

Clear, Off Clear, Straw, 1C8 GIEEN ..oooviieieee et 20-30
Bubbly Light Sage Green, Light Sage Green, Sage Green,

Bubbly Smoke, Bubbly Blue Tint,Smokey Blue Tint, Light Blue ............... 30-40
(DT QRS- Vo L= == o PR 50-75
BIUE e 75-100
[Skirt] S.A.F.N.V./CSC // (Mold number) SB {Uruguay}

Light Green, Green, Gre€NAQUA ......eeeeieieeeeeiiiiiciiieieereeee e e e e e e s e naeee s 75-100
(D T C (=T o H RSP RR 100-125
YEIIOW GIBEN ittt ettt e e eeee 125-150
O\ €T =T o PSRRI 250-300
(Unembossed) [Horizontal ridges in triangular pin hole] SB {Finland}

(OF [T R (ol €1 ¢ =1=] o H TR 30-40
(Unembossed) [Threads come down into skirt] SB {Unknown}

OFf ClBAI et bre e e e e 50-75
[T | o) T U= ] == o PRSP 150-175
[Skirt] T.S. 23 // Y SB {Chile}

ICE BlIUE AQUA  .eeeeiiiiiiiee ettt e e e e e e e s s et rr e e aaaaaaeaaa e 20-30
[Skirt] vFo /I DCT-TW/(Mold number) SB {Brazil}

[T | ) 0 o U - PRSPPI 30-40
[Skirt] vFo // TR-01/(Mold number) SB {Brazil}

o [ = LSRRI 30-40
[Skirt] AGEE/(Mold number) RDP {Australia}

ST Vo [T == o TSRS 30-40
Green Tint, Two ToneSage Green/Green, Gray .....ccccccccceeeeeeiiiiiiiivvnveneenns 40-50
Gray with Amethyst Tint, Light Amethyst ..., 50-75
[Skirt] AGEE/S/(Mold number) RDP {Australia}

Amethyst, Dark Amethyst ... 175-200
[Skirt] C.C/de/NICARAGUA RDP {Nicaragua}

(D=5 Q€T £=T= o O PP TPUPPRTTTPPRRP 300-350
[Skirt] CRISTALERIAS // DE CHILE RDP {Chile}

(€ £=T=T o LU = TSRS 40-50
[Skirt] N. 42 CRISTALERIAS // DE CHILE RDP {Chile}

o | oL AT 7=T= o T PPEPEPRR 40-50
WHIte MIlK et 500-600

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A./(Mold number) ENTel A17 //
AISLATRON/INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina}
Light Sky Blue, Light Cornflower BlU€ ......cccuvviviviieiiiiiiceeee e 50-75



CD 154

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A. E.N. Tel. A17 // AISLATRON/
INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina} (Note: several specimens in
like colors exist with a different arrangement of periods, or no periods
at all in 'E.N. Tel.")

Light Green Tint, Light Blue Tint, Light Smokey Blue, Sage Blue,

o | | A = T EPRUTRRR 40-50
Light Cornflower BIUE ... e e e 50-75
(07014 01 [0 )iV g = 1 T 200-250
Dark CornfloWEr BIUE .......iiiiiiiieii et 400-500

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A./(Mold number) ENT A17 //
INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina}
Y= Vo L= I €T == o T T | U PPSSRRRR 40-50

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A./(Mold number) T.E. A1.7 //
INDUSTRIA ARGENTINA CB {Argentina}
(O [T T 40-50

[Skirt] CRISTALERIAS/VIDRART S.A./(Mold number) T.E. A17 //
OTALOGOAR 114/INDUSTRIA ARGENTINA SB {Argentina}
=\ A 40-50

[Skirt] X N9 42 RDP {Chile}
YEIIOW STIAW oottt ettt e e e e et e e et e e e et e e s s e e et e e saaseeeatrees 50-75

[Skirt] C.T.N. DEE. RDP {Spain}
Dark Blue Aqua, Dark GrEEN ......cccceiiiiiiiceieeee e 15-20

[Skir] ESPERANZA S.A. RDP {Spain}
(D= 14 S A Xo [ - TP 15-20

[Skir] ESPERANZA S.A. /| C.T.N.E. RDP {Spain}
Dark Green Aqua, Dark AQUA ....cccccvveieiiiiieie e e e 15-20

[Skirf] ESPERANZA S.A./E.S.A. /I C.T.N.E./C.T.N.E. (Note double
embossing and change in style of font) RDP {Spain}

(D= 14 Q€T ¢=T=T o [N | U - PR 20-30
[Skirt] E 13 // N.I RDP {Unknown}

(o1 ] =TT o PP PUPRI 30-40
[Skirt] E.S.A. /| C.T.N.E. RDP {Spain}

DArk GreEN AQUA  .oooeiieiiiie ettt ettt e et ee e e nr e e e e e snnaeeae e 10-15
[Skirt] A.S.3. (Note spelling and backward letter) // C.T.N.E. RDP

{Spain}

(DT Q] (=TT o Y o 11 - USSR 15-20

[Skirt] E.S.A. // (Date code)/C.T.N.E. RDP {Spain}
[0t == o [PPSR 10-15

[Skirt] (Mold number)/E.S.A, // C.T.N.E. RDP {Spain}
Clear, Ice Green, 168 BlUE ... e 10-15



CD 154

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /I (Date code) RDP {Colombia/Spain}
(3121 SR PO PUT T 15-20

[Skirt] E.S.A. // R.E.N.F.E. RDP {Spain}
DT Q€T =T o AN U - SRS 20-30

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // R.E.N.F.E. RDP {Spain}
(O[T T ST RPPT PRSP 20-30

[Skirt] E.S.A. // JTE F 60103 RDP {Spain}
(€T £=TY o T 30-40

[Skirt] JTE F 60103 (ESPERANZA product) RDP {Spain}
D= 1 Q€1 ==Y o TSRO PPPPRRRR 30-40

(skir] Q) // ~/A1-7 SB {Argentina}
Sage Green,Sage Green with Yellow Tint ..o, 50-75

[Skirt] (Mold number) SB {Unknown}
] £\ PP PO TP PPPPRRPRT 10-15

[Skirt] (RMV) RDP {Brazil}

D=1 QT ¢=T=T o H PP OUPPTPPPP 300-350
[Skirt] VI-BO RDP {Colombia}

OlIVE GIEEN ittt e e s sabane s 350-400
[Skirt] RDP or SDP {Colombia}

Off Clear, Light Smoke, Green Tint, Celery Green, Ice Aqua,

Green Aqua, Sage Green, Blue Tint, Light Blue Aqua ......cccccvvvvevveeeennn. 75-100
Lime Green, Yellow Green, Celery Green with Milk Swirls ................ 100-125
Light Gray Lavender, Lavender, Light Purple ..........ccoooviiiiiennnnnnnnnn, 125-150
Purple, Steel Blue, Sage Blue, Light Jade Green Milk .........cccevveeeee. 150-175
Plum, Smokey Lavender, Two Tone Lavender/Smoke...........cccuuuee.... 200-250
PUrple VIOIEL e 250-300
ROYAl PUIPIE e e e 300-350
Blue Lavender, Violet, Sapphire Blue, Bubbly Dark Purple with

Olive Green Streaks, TUIQUOISE  ...uceiviiieeeiiiiiiiiieie e 350-400
Two Tone Aqua/Turquoise, Deep Violet ..., 400-500
Purple Blackglass ..o s 500-600
Cobalt With MilK SWITIS ..o e e e 1,000+

[Dome] Z"s>e RDP {Colombia}
Smoke, Smokey Sage Green, Peach .........cccccccooiiiiiiiiiiiiiieieiee e, 175-200

(Unembossed ZICME) RDP or SDP {Colombia}
Light Green, Celery Green, Mint Green, Sage Green,

Aqua, Light Blue Aqua, Light SKy BlUE ......ccoooiiiieee e, 75-100
Lavender, Light Purple, Purple ..., 125-150
Blue Aqua, Yellow, Light Gray Purple, Dark Purple ..........ccccccvviveneen. 175-200
Light Blue Lavender with Milk Swirls, Dark Sky Blue ..........cccccceennnen. 250-300
Blue Lavender, Sapphire Blue, Violet, Deep Violet .......cccooovvvevennneein. 350-400



CD 154.3

CD 155

CD 202

CD 203

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /I T.l. SB {Spain}
Light Aqua, Light GreEN ... 15-20

[Skirt] E.S.A. /I T-1 SB {Spain}
(O3 [T | SRR 15-20

[Skirt] TELECOM SB {Colombia}
Clear, Dark Straw, Dark Peach, Gray with Lavender Tint, Blue Gray ... 30-40

= 1o T A T ==Y o SRR 50-75
[Skirt] (Line of glass dots all the way around the skirt)/ TELECOM SB
{Colombia}

SHrAW, DAlK STFAW oot e e e et e e e e e e e e e e et s e eeaaaes 30-40
YEIIOW GIEEN ...ttt e e s e e e e e e e e e s e eaaeeeaaas 50-75

[Skirt] (Line of glass dots all the way around the skirt)/ TELECOM SDP
{Colombia}
Light Yellow, Two Tone Clear/Pink ........ccccoiiiieiiiieeiees e 100-125

[Skirt] (Line of glass dots all the way around the skirt) (TELECOM product)
SB {Colombia}
Dark Straw, Light Yellow, Smokey PinK .......cccccoiiiiiiiiieeeiiiiiiiiieeeeee e, 30-40

(Unembossed TELECOM) SB {Colombia}
o A =1 ] o PSPPSR 20-30

[Base] VIDRIOS TECNICOS E.N.Tel INDUSTRIA ARGENTINA 1978
BE {Argentina}

103 [T | ST P U TUPPPT 40-50
[Skirt] CRISTALERIAS // DE CHILE N. 53 RDP {Chile}

YellOW TiNt oo e r e e e e e e e e ear e 125-150
PN e 300-350
[Skirt] TELECOM SB {Colombia}

Light Smoke, Smokey Pink, PiNK ......ccccccooiiiiiiii e 50-75
SMOKEY AMETNYST oo 100-125
[Skirt] TELECOM SDP {Colombia}

Pink Tint, Blue Tint, Yellow, Peach .......ccccooiiiiiiiiiiiiiiiee e 100-125
(Unembossed TELECOM) SB {Colombia}

Yellow, Light PEACh ... 40-50
SMOKEY PINK oot e e e e e e e e 50-75

[Skirtf] Z S B  {Colombia}
Clear, Milky Off Clear with Cullet, Light Green, Sage Green,

Celery Green, Light AqQua, Green AQUa ...cccooceeeeeeeiiiiiieeeeiiiiee e e 175-200
Blue Aqua, Blue Gray, Sky Blue Tint .....cccooiieeiiieeeeeee e 200-250
Light Lavender, Light Gray Purple ........coccooiiiiiiee e 250-300
U DI e e 300-350
Royal Purple, Purple with Cullet, Purple Violet........cccooiiiiiiiiiiinnnnns 350-400
Dark PUrple VIOIBL ... 400-500



CD 209

CD 221.2

CD 221.3

CD 247.5

CD 251.5

CD 251.7

CD 251.8

CD 299.5

[Skirt] N. 42 CRISTALERIAS // DE CHILE RDP {Chile}
[0 LA = 1 PSR PRR 300-350

[Skirt] vFo/(Date code) // (Mold number) SB {Bolivia/Brazil}
Light Aqua, Light Gre@n ......ooooiiiiiii e 50-75

[Skirtj vFo /I (Mold number) SB {Brazil}
o | o1 T == o T PUSRRR 50-75

[Skirt] LUCC-10 © (Date code) // CAEAAHO B CCCP (Mold number)
SB {Colombia/lUSSR}

Light YEIIOW GreeN oot a e 200-250
[Skirt] LUC10 A (8 (Date code) // CAEAAHO B CCCP.. (Mold number)

SB {USSR}

Light MINt GIEEN oot et 200-250

[Underside of skirt] (m) SB {USSR}
(O] 1Y I ] £ =Y o PP 300-350

[Skirt] 19 <3B> 64 SB {USSR}
Golden Amber, Deep Golden Amber ..., 400-500

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // A D V.l. SB {Spain}
[T |1 AN o LU - RO PPRSEPRRR 30-40

[Skitf] L'ELECTRO VERRE /I 34 SB {France}
Green, EMErald GIrEEN ...t e e e e e e aaas 30-40

[Skirtf FOLEMBRAY // 1332 SB {France}
GIEEIN AQUE ettt e e e e e e et et et e e e bbb as 30-40

[Skirt] L’TELECTRO . VERRE // (Unattributed number)/DC.22
(Note periods) [Horizontal depressions in pin hole] CB {France}
Aqua, Green Aqua, Dark Green .........occcciiiiiiiie e 40-50

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // (Unattributed number)/DG.22

(Note period and 'G' instead of 'C'") [Horizontal depressions in pin hole]

SB {France}

(€] £ST=T o o [ U - LTRSS 50-75

[Skirt] LLELECTRO . VERRE // (Unattributed number)/DG.22

(Note periods and 'G' instead of 'C") [Horizontal depressions in pin hole]

CB {France}

(€] (1= o I o [ U= T TSRS 50-75

[Skirf] L'ELECTRO VERRE // DG.22 (Note period and 'G' instead of 'C")
[Horizontal depressions in pin hole] CB {France}

D= T4 QAN | U - SRR 50-75
[Skirt] CRISTALERIAS DE CHILE // No. 6510 SB {Chile}

L3 11 1o o TP 175-200
Creamy MilK ..o 600-700



CD 304.5

CD 320*

CD 322.5

CD 334

CD 343

CD 343.2

CD 344

CD 344.2

CD 348

CD 350

CD 366

CD 370

[Skirt] (Mold number) UJC10-B (Date code) // SB {USSR}

[0 L= 1 (=T= o [ RPPRRURPR 200-250
[Underside of skirt] LIIC-10B XrrX (Date code) SB {USSR}

Lime Green ....oiiiiiiiieeeee e 200-250
[Underside of skir] AGEE PYREX SB {Australia}

LIgNt STraW oo 400-500
(Unembossed) SB {Unknown}

LIght YEHOW ettt e e e 75-100
ARMOURLIGHT 321 (PILKINGTON Catalog) SB {England} .................... NDV
ARMOURLIGHT 542 (PILKINGTON Catalog) SB {England} ................... NDV
(Unembossed ARMOURLIGHT) [Copper cap on crown] SB

{Australia/England}

Light YEIOW GIreeNn .cooiiiiiiiee ettt 100-125
(Unembossed ARMOURLIGHT) [Aluminum cap on crown] SB

{England}

[Top shell] Light Yellow Green [Bottom shell] Light Aqua ................... 125-150

[Top shell] (ARMOURLIGHT' sandblasted in an arc)/('56/742/1.56'
sandblasted) [Copper cap on crown] SB {Australia/England}
Light YEHOW GIEEMN .oeeeeeiiiee ettt e e 150-175

(Unembossed ARMOURLIGHT) [Copper cap on crown] SB
{Australia/England}
Light YEIIOW GIEEN  ..oeiiiiiiiee ettt e e 125-150

[Crown] BORGO // N2 424 SB ({ltaly}
Dark EMEraltd GrEEN  .oeiieeieiieee ettt et e et e e st e e e e e e e e eees 400-500

[Crown, just above wire groove] ESPERANZA S.A. //208 SB
{Spain}
Emerald Green, LIME GIrEEN ..ottt e e e 100-125

[Crown, just above wire groove] L'ELECTRO VERRE // 208 SB
{Australia/France}
Emerald Green, LIME GIrEEN  ...ooiiveiieieeeeeeeee et e e e s 100-125

[Top of crown, on outer ridge] E IV /[ HT 2223

[Middle shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number) CB  .......ccccvveeeen.
{Australia/France}

(] (=TT o PP P PP PPPPPPRPRRTP 75-100

(Unembossed ARMOURLIGHT) [Copper cap on crown] SB
{Australia/England}

Light YEHOW GIrEEN  .eeeiiiieiiii ettt 200-250
[Top shell] Aqua [Middle shell] Light Yellow Green

[Bottom shell] Light YEIloW Green .......cvveveeeeiiiiiiiiieeeec e 250-300



CD 370

CD 370.5*

CD 370.9

CD 372

CD 372.2

CD 373

CD 375

CD 375.2*

CD 375.6

(Unembossed ARMOURLIGHT) [Aluminum cap on crown] SB
{Australia/England}
Light YEIIOW GreeN oot 250-300

[Crown] FOLEMBRAY/N2 4390 (Embossing is upsidedown) SB
{France}
(DT ] (=] o H TP 500-600

[Crown] FOLEMBRAY/N2 416 (Embossing isupsidedown) SB
{France}
YEIIOW GIEEN oottt ettt e e s aee e e e s e neeee 500-600

[Top shell] (Mold number)/E.S.A. /| ARVI1.32.

[Middle shell] (Mold number) [Horizontal depressions in cavity of top

shell] SB {Spain}

o | o1 72N o 11 - U 100-125

[Top shell] E 1V [Middle shell] (Mold number)
[Bottom shell] (Mold number) SB {Australia/France}
LT =TT o LT PPPPPPUPPRRPTTPR 100-125

[Top shell] (Mold number)/E.S.A. /I ARVI1.42.

[Middle shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number) [Horizontal
depressions in cavity of top shell] SB {Spain}

[CE GIBEN ettt r et e e e e s e e e e e e e aaaeas 125-150

[Crown] FIDENZA // N2 10-B [Base of top shell] (Date code)

[Base of middle shell] (Date code) [Base of bottom shell] (Date code)

BE ({ltaly}

[0 ] == o PSSRSO 40-50

[Crown] FIDENZA // 6310 SB {ltaly}
O 1= | PP 40-50

[Crown] MIYA ACQUI // M 312 SB ({ltaly}
YEIHOW OlIVE GIEEIM  oeieieiiiieee ettt e et e e et e e et erereareeesereesreeeees 75-100

[Crown] MIVA /[ M 312CA SB {ltaly}
D 1 = L= =1 o B T L=T=T o IR 50-75

[Crown] FOLEMBRAY/N2 3310 (Embossing is upside down)
SB {France}
[T | ) A T == o O PPEESPRR 50-75

[Top shell] ISOREX // 610 [Middle shell] ISOREX // 610
[Bottom shell] ISOREX // 610 SB {France}
DT = (=1 =1 (o B €1 (<1< o T 50-75

[Top shell] ISOREX // 610 [Middle shell] ISOREX // 610
[Bottom shell] XEROSI (Note spelling) // 610 SB {France}
Dark Emerald GrEEN  .....uvieiiiieiee et 75-100



CD 375.6

CD 376

CD 376.2

CD 376.5

CD 376.7

CD 377

[Top shelll] ISOREX // 610 [Bottom shell] ISOREX // 610
SB {France}
Dark GreEN AQUA  ..eeeeieeiiiiiiie ettt ettt et sabb et e e e ee e e ebbee e s 50-75

[Crown] (Mold number)/MIVA // M 315 CA
[Top shell] (Mold number) [Middle shell] (Mold number)
[Bottom shell] (Mold number) SB {ltaly}

Light SAQE GIrEEN ..ttt 75-100
[Crown] (Mold number)/MIVA // M 315 CA SB ({ltaly}

Light BlUE AQUA  .eeeiiiiiiiie ettt ettt e e e s e e e e 75-100
[Crown] MIVA /I M 315 CA SB ({ltaly}

o] gL RS Y=o [T €1 == o [ PRSP RR 75-100
EMerald GreeN ..ot 100-125

[Crown] (Mold number)/E.S.A. // 320[Middle shell] (Mold number)
[Horizontal depressions in cavity of top shell] SB {Spain}
L 1= T RSP 75-100

[Crown] FIDENZA // 6315 SB ({ltaly}
Light Purple, PUIPIE ... 400-500

[Crown] E.S.A. /] 320 SB {Spain}
GIrEEIN AQUA ettt e ettt e e e e e ae e e 75-100

[Crown] L’'ELECTRO VERRE // 310 BIS SB {France}
(€ (=TT o PP UT PP UPPPRI 100-125

[Crown] L’ELECTRO VERRE // 315-B SB {France}
| a YT =1 (o I T (=TT o IR 100-125

[Crown] E.S.A. /I 325 SB {Spain}
GIrEEN AQUA ittt ettt eas 75-100

[Saddle groove] (Mold number) [Crown] EIV // HT .30SB
{France}
GIEEM AQUA  .eeiiiiiiiiiiiaea ettt ettt et e e e e e e s b e e e e e e e e e e e s s e annnr b rnneeeaaaaens 100-125

[Top shelll] ISOREX // HT 30 [Middle shell] ISOREX // HT 30
[Bottom shell] ISOREX // HT 30 SB {France}
D= 1 (G €] =11 o H PP 100-125

[Top shell] ISOREX // HT 30 [Middle shell] ISOREX // HT 30

(Mold number in Roman numerals) [Bottom shell] ISOREX // HT 30

(Mold number in Roman numerals) SB {France}

[Top shell] Aqua [Middle shell] Green [Bottom shell] Aqua ................. 125-150

[Crown] L’'ELECTRO VERRE // HT 30 SB {France}
[ LT = 1o B T (<T=] o H TR 100-125

10



CD 377.2

CD 377.5

CD 377.6

CD 378

[Crown] M .I1.V.A. (Note periods) // A.320

[Top shell] (Date code) // (Mold number)

[Middle shell] (Date code) // (Mold number)

[Bottom shell] (Date code) // (Mold number) SB {ltaly}

LIght BlUE AQUA  ..eoiieiiiiiiiie ettt e e e e 100-125

[Crown] H] // A.320 [Top shell] (Date code and mold number) //

(Mold number) [Middle shell] (Date code and mold number) //

(Mold number) [Bottom shell] [U./(Mold number) // (Date code

and mold number) SB {ltaly}

Light Blue Aqua, Light Green ......cccooiiiiiiiiiiiiie e 100-125

[Crown] H] // 320.1T [Top shell] (Date code and mold number) //

(Mold number) [Middle shell] (Date code and mold number) //

(Mold number) [Bottom shell] (Date code and mold number) //

(Mold number) SB {ltaly}

Light BIUB AQUA  ..eeeiiiiiiiieeie ettt 100-125

[Crown] FIDENZA 6320 // 4 UNEL 38126 [Base of top shell] & /
(Date code) [Base of middle shell] ~/(D ate code) [Base of bottom

shell] I$r/(Date code) BE {ltaly}
(O =T T Y (- . TR 100-125

[Crown] E IV // HT 30 [Top shell] (Mold number)

[Middle shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number)

[Horizontal depressions in cavity of top shell] CB {France}

L] (21T o I Ao [ U - TP 100-125

[Crown]© // IHT-30 SB {France}
(D1 = (=Y = 1 [ B T (=TT o I 125-150

[Crown] E 1V [/ HT 32 [Top shell] (Mold number)

[Middle shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number)

[Horizontal depressions in cavity of top shell] CB {France}

Light Green, AQUEA ...ooceeeiiiiiieie ettt ettt 125-150

[Crown] (Mold number)/E.S.A. // 330 [Horizontal depressions in
cavity of top shell] SB {Spain}

[0S CT =T =T o U PURPPPPRI 125-150
[Top shell] Blue Aqua [Middle shell] Light Green [Bottom shell] Yellow
L] (== o PP UPPPPPPP 150-175

[Crown] FOLEMBRAY/N2 3325 (Embossing is upside down)

[Base of top shell] N° 3325 [Base of middle shell] N2 3325

[Base of bottom shell] N° 3325 BE {France}

D= 1 [ {=T= o S PRURPRRR 125-150

[Top shell] ISOREX // HT 32 [Middle shell] ISOREX // HT 32

[Bottom shell] ISOREX // HT 32 SB {France}
DT = (=1 =1 (o I €T (=T=] o 125-150

11



CD 378

CD 378.1

CD 378.5

CD 378.6

CD 378.8

CD 379

CD 379.5

CD 379.7

CD 380

[Crown] L’'ELECTRO VERRE // HT 32 SB {France}

Deep EMerald GrEEN .....ocooiiiiiiei ettt 125-150

[Crown] FOLEMBRAY/N9 3325 [Embossing is upside down] SB
{France}

g YT =1 (o I T T=T =Y o T 125-150

[Crown] (Mold number)/MIVA /I A 325 CA
[Top shell] (Mold numbers) [Middle shell] (Mold numbers)
[Bottom shell] (Mold number) SB {ltaly}

ICE BlIUE AQUA  coeeeeieiee e ettt ettt e e e e e e e et nn e e e e e e 125-150

[Crown] (' ' sandblasted)/(Mold number)/MTVA /I A 325 CA
[Top shell] (Date code)// (Mold number) SB {ltaly}

Light BIUE AQUA  .ooeeeeeeii ittt r e e e ee e e e e e e 125-150

HT-32 (SEDIVER Catalog) CB {France} ......cccccccccoeiiiiiiiiiiiiiiiieieeeeeeee e

[Crown]© [/ 2142 SB {France}

Deep EMerald GrEeM .....ocooiiiiiiiiiieee et 150-175

[Top shell] ISOREX // HT 32 [Middle shell] ISOREX // HT 32
[Bottom shell] ISOREX // HT 32 SB {France}

Green BlackglasS ..o 150-175

[Top shell] ISOREX // HT 34 [Middle shell] ISOREX // HT 34
[Bottom shell] ISOREX /I HT 34S SB {Australia/France}

DEEP OlIVE GIEEN ..ot e e e e e e e 150-175

[Top shell] ISOREX // HT 34 [Middle shell HT 34
[Bottom shell] ISOREX /I HT 34S SB {Australia/France}

Deep OlIVE GIEEN ..coi e re e e e 150-175

[Crown] E IV /[ HT 36 [Top shell] (Mold number)
[Middle shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number) CB
{France}

GIEEM AQUA  .eeeiiiiiiiiiaa e ettt e e e e e e e et e e e e e e e e e s s e bbb b e e e e eeeaaaens 150-175
[Crown] L'ELECTRO VERRE /I 335 SB {Syria/France}

EMeErald GrEEN ... 175-200
HT-36 (SEDIVER Catalog) CB {France} ........ccccoiiiiiiiiiiineiee e, NDV

[Crown] EIV /I HT 38 SB {France}

L] £=T=T o I AN U - USSR 175-200

[Crown] E.S.A. // 212 SB {Spain}

L] (=T=T o I o | U - TSR 75-100

[Crown] 3.S.A. /I 212 (Note backward letter) SB {Spain}
[ (=T=T T AN LU - PPNt

12



CD 380

CD 381

CD 382

CD 383*

CD 385

CD 386

CD 388

[Crown] FOLEMBRAY/N2 2205 [Embossing is upside down] SB
{France}

Light GIreen  .oeeiiieeiiieeee e 50-75

[Crown] L’ELECTRO VERRE // 205 SB {France}
GrEEIN AQUA ittt e e e e e e e e 50-75

[Crown] FIDENZA /I 6205 [Base of top shell] /(D ate code) SB

{Italy}
Clear, Straw, Light Sage Green ... 50-75

[Top shelll] ISOREX // HT.6KV/316 [Bottom shell] ISOREX // 316
SB {France}
DEEP OlIVE GIEEN oot e e e e e e e e 75-100

[Top of crown] [1] (Date code) // RP-3 1T [Top shell] (Mold numbers)
[Bottom shell] (Mold number) // (Mold numbers) SB {ltaly}
Dark BlUB AQUA  ..ooiiiiiiieie ittt 125-150

[Crown]® /I RP.3 1T [Top shell] (Date code) // (Mold numbers)
[Bottom shell] (Date code) // (Mold numbers) SB {ltaly}
LIght BIUE AQUA  .eeeeeiiieiee sttt e et e e 125-150

[Top of crown] dielve // (Date code) [Top shell] 1-RP3

(Mold number) // (Mold number) [Bottom shell] 2-RP3

(Date code) // (Mold numbers) SB {ltaly}

ClBAT e 125-150

[Top of crown] FIDENZA // T/RP 3-UNEL [Top shell] (Mold number)

[Base of top shell] (Date code) [Bottom shell] (Mold number) [Base of

bottom shell] (Mold number) BE {ltaly}

Clear, LIght Gray ...ocooociiiiiiiieee et e e 125-150

[Crown] FIDENZA /I T/RP 3-UNEL [Top shell] (Mold numbers) //
(Mold numbers) [Base of top shell] (Date code)
[Bottom shell] (Mold number) SB {ltaly}

SHTBW ettt ettt e e e e e e e e e e e e e b b e e e re et e e e e e e e e aaae 125-150
[Crown] E.S.A. // 2.1.5 SB {Spain}

Green AQUa  .ccooeeeiieeeeeeiee, L et a e aa e 75-100
[Crown] E.S.A. // 207 SB {Spain}

L€ (=T= o PP TP P POUPPPPPPPTPPP 75-100
[Crown] ISOREX /I 478 [Bottom shell] ISOREX /I 478 SB

{France}

Dark OlIVE GIEEN  .oeiiiiiiiiee ettt e e 125-150

[Crown] H.T.21/CODARVI-PANAMCO // (pate code)/IND.

URUGUAYA SB {Uruguay}
(O =T T i -\, TR 150-175
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CD 388

CD 390

CD 395

CD 395.2

CD 396

CD 396.2

CD 398

CD 399

CD 400

CD 402

CD 405

CD 407

CD 408

(Unembossed CODARVI) SB {Uruguay}

Clear .....ccccceenne 125-150
HT-21 (SEDIVER Catalog) CB {France} ........ccccccomiieiemiiiiineeniniieeeee e NDV
[Top of crown, next to saddle groove] LEV // 2220 SB

{Australia/France}

GIEEN AQUA  .eeeiiiiiieee ettt ettt e e e e e e e ettt ettt et e e e e e e e aa s s annnbbberrneaeaaaaeeaanaans 50-75

[Top shell] E | V/(Mold number) // VHT20T (Mold number)
[Bottom shell] (Mold number) SB {France}
Green AQua, BIUBAQUA ......ccccvviiiiiiieiee e 125-150

[Top shell] VHT20T // (Mold number) [Bottom shell] (Mold number)
(E 1V product} SB {France}
(] =T=] o 1Yo | - SRR 125-150

[Top shell] E 1 V/(Mold number) // VHT22T [Bottom shell] (Mold number)
CB {France}
GIEEIN AQUA .ottt ettt e e e e e e 125-150

[Top shell] (Mold number) [Bottom shell] (Mold number) (E |V product)
SB {France}
GIrEEN AQUA ittt e ettt et e e e e s e e e bbb r e e e e e e e e e e e e e e e b b e e reees 125-150

[Crown] EIV // 315 AT SB {France}
GIrEEN AQUA  coiiieiii ittt ettt e e e e e e e e e s e s s b e e e e e e e e e e e e e e e e 150-175

[Crown] EI V /I 325 AT [Outer shell] (Mold number)
[Inner shell] (Mold number) [Innermost shell] (Mold number) CB

{France}

(] g=T=] o I No | U - PSSP 175-200
[Skirt] E.S.A. /I T.Q.S.A./(Mold number) RDP {Morocco/France}

Dark LImME GrEEN..... . ciiiiiieieie e e e ettt e e e e e e e e e e ee e e e e e e e e e e e e 400-500
[Skirt] MIVA-ACQUI // PYREX SB ({ltaly}

LIGNt YEHOW oo 300-350
[Skirt] MIVA /| PYREX SB ({ltaly}

Light Yellow Green ..........cccccvvvveeee. 300-350
(Unembossed) SB {Germany/Unknown}

YEIIOW GIEEN ottt e et e e e s sae e e e e e eaes 200-250
[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // NEXO 5 SB {Morocco/Spain}

D=1y Q€] =T=T 1o [T U 50-75
[Skirt] SL2-1 STAS 810-(Date code) SB {Romania}

AU e a e e e e e e e e e e aa e 30-40
Dark Green, DarkEmerald GrEEN ......ovveeeiiieiieeeeeeeeeee et e s 40-50
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CD 408

CD 417

CD 420

CD 420.1*

CD 421

Ch 4211

CD 422

[Skirt] f / A(Unattributed number) // S.L.2./STAS 810-(Date code)

[Threads come down into skirt] SB {Romania}

[T | ) 2 o U - PP

[Skirt] H/(Mold number) // S.L.2./STAS s10-(Date code) [Threads

come down into skirt] SB {Romania}

AQUA, GIreeN AQUA  .ooooeieeeiieieeieeeeeeeeeeetetie s s e s e e e e e e e e e e e e e eeeeeeneeees

[Skirt] P.T.T./d/(Mold number) // S.L.1/STAS 810-(Date code) SB

{Romania}

Light OlIVE GIEEN  ..eeeeeiiiieeee et rr e e e e e e e

< [Skirt] 7/S.L.2 [/ STAS 810-(Date code) [Threads come down into

skirt] SB {Romania}

Dark Emerald GIrEEN ...ooeiiiieieeeee e e

[Skirt] TURDA/(Mold number) // C.W./S.A.R. DE T./424 [Threads

come down into skirt] SB {Romania}

AU e et e e et e e e e et aaaes

[Skirf] @ /I C.W./S.A.R. DE T./l.14 [Threads come down into skirt]

SB {Romania}

P RACKH e

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /| NEXO 6 SB {Kenya/Spain}

D=1 QT {=T=] o TR

[Skirt] AGEE SB {Australia}

Light Green AQUA  ...ceeeeieeieiiie ettt e e e

(Unembossed AGEE) SB {Australia}

Light BIUE G FAY .uvviiiiiiiiiieeie ettt e e e e e e

[Skirt] AGEE SB {Australia}

AMEINYSE o ns

[Skirt] AGEE SB {Australia}

AMELNYST oo a e e

[Skirt] AGEE/(Date code on most units) // (Mold number) SB
{Australia}

Blue Gray, Light Amethyst, Amethyst,Straw ........ccccccevveeeiiiiiiiiinns
Light Green Aqua, Light Green, RoyalPurple .........ccccooiiiiineennne

Green, Two Tone Aqua/Emerald Green, Two Tone Amethyst/

Emerald Green, Gray with Amber Swirls ..........cccccoiiv s
EMeErald GreeN ..ot

[Skirt] C.C.G./(Mold number) // (Date code) SB {Australia}

(@A =T T
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CD 423

CD 425

CD 427

CD 428

[Skirt] A.G.M./(Mdd number) // (Date code) SB (Australia)
Straw, Yellow Straw, Ice Green, Light Green, Light Yellow Green,

Amber, Dark Amber, Deep AMber . 5-10
HONEBY AMDEI .o 10-15
=110 LY A 350-400

[Skirt] A.G.M./(Mold number) // (Date code)/SUB SB (Australia)

SEITAW oottt aaaaa e 100-125
[Skirt] C.C.G./(Mold number on most units) // (Date code) SB

(Australia)

Clear, Off Clear, Straw, Peach, ROSe Tint ......cccccoiiiiiiiiiiiiiieeee e 5-10
Light Green, Amber, Dark Amber,Deep Amber ........cccocovvvveeeeeeeniniiinnns 10-15
AMELNYSE TINT e ea e e 40-50
Light AMEhYSE e 200-250
[Skirt] NAPo f'/AR SB // CTT/950VB1-1 SB (Portugal)

ICE GrEEN AQUA  .oieiiiiiiiiiiiiiiiis e e e e e e e e e e e e e e e et ettt ee e te bbb a s e e e e eaaeaaaaaaeeas 20-30
[Skirt] F/® [/ CTT/952VB2-1 SB (Portugal)

LT g=T=T a1 ANo [ T T I o | P PPPPPPRR 20-30
[Skirt] <t>/('Vir sandblasted) // C.T.T./VB2-1 SB (Portugal)

(o7 =1 4o o TR 20-30
[Skirt] RG/s /I CTT/VA3-1 SB (Portugal)

LIght YEIOW ..ottt e e 30-40
[Skirt] RG // CTT/VA3-1 SB (Portugal)

Ice Green ....ccocveiiiiiiiiinnenn, 30-40
[Skirt] ® // CTT/954VA3-1 SB (Portugal)

LIght GrEEN oo 30-40
[Skirt] SB /[ CTT/952VAl-1 SB (Portugal)

(oI ] =TT o PSP 30-40
[Skirt] SB /I CTT/954 VA3-1 SB (Portugal)

[ To | ) A=Y (o 1Y A ] == o RS 30-40
[Skirt] SB-1 // CTT/958 VA3-1 SB (Portugal)

Lavender TINE oot 40-50
[Skirt] & /I CTT/951VA1l-1 SB (Portugal)

Lavender Milk ... 500-600
[Skirt] /I CTT/951VA1-1 SB (Portugal)

Light Green ... 50-75

[Skirt] f/RG [/ CTT/951 VAl-1 [Peak dome variation] SB (Portugal)
Light Green ..o 50-75
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CD 428

CD 430

CD 432

CD 435

CD 436*

CD 440

CD 441

[Skirt] SB // CTT/951VA1-1 SB {Portugal}
(o] o | €T ¢=T=T o TP UPTOTUPRR 50-75

[Skirt] A.G.M./(Mold number) // (Date code) SB {Australia}
Straw, Light Peach, Light Green, Light Yellow Green, Light Olive Green 5-10

[Skirt] A.G.M./(Mold number) // (Horizontal bar)/(Date code) SB
{Australia}

LiIght YEHOW GIrEEN oot ae e e e e e 5-10
[Skirt] A.G.M./(Mold number) // (Unattributed Roman numerals) SB
{Australia}

[ol S T g1 =] o E TP TR P PO 5-10

[Skirt] C.C.G./(Mold number on most units) // (Date code) SB
{Australia}

Clear, Straw, Green Tint, Light Green, Light Peach, Rose Tint ............... 5-10
Bubbly Clear, Gray, Dark Peach, Dark Amber .........ccccccciiiiiiiininninnennn. 10-15
Light Amethyst, Amethyst, Dark Amethyst,Amber .......cccoooviiiiiiiiiiiiiiinnns 15-20
(O3 0= T 1 €=U (== TR PPPPPPRRR 20-30

(Unembossed AGEE) SB {Australia}
[0 | g T = |V ] (==Y o SRR 1,000+

(Unembossed PILKINGTON) SB {England}
Straw, Straw With Green TN oo e e s eees 1,000+

(Unembossed PILKINGTON) SB {England}

(1T T S PP OT PP 1,000+
[Crown] It.ITS-3 SB {Poland}

Ice Green, Light Aqua, Aqua, Light BIUE ..........coooiiiiiiiiieeeeee e 40-50
[Crown] (Unattributed number) SB {Poland}

(oI T == o PP 40-50
(Unembossed) SB {Poland}

Light GIrEEN AQUA  .eeeiiiiiiiiie ettt ettt et e e et e e e e e snnaeeeaeeans 30-40
[Crown] It.ITSN-2 SB {Poland}

Ice Green, AQua, LIight AQUA ...oooiiiiiiiiii e 50-75
[T TR =Y = o ISP 75-100

[Crown] 1S-2 74 IN SB {Poland}
[0 | 72N LU = S EEPRRRRRRN 50-75

[Crown] IN // ITS-2 SB {Poland}
o | o1 7 == o PSR 50-75

(Unembossed) SB {Poland}
o | 1 7N o LU - PRSP 40-50
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CD 443

CD 444

CD 445

CD 446

CD 447

CD 448

[Crown] It.ITS-1 SB {Poland}

(o o Lo LU R 75-100
[Crown] It.ITSN-1 SB {Poland}

Smokey Aqua, Light Blue Aqua, Blue AqQua .......ccocooeeeeiiiiiiiieeiieee e 75-100
Amber Blackglass ... 400-500
[Crown] ~ PN (Embossed /) T-400 (Note slanted embossing) SB

{Poland}

o | U= RSSO 75-100

[Crown] (Unattributed number) SB {Poland}
[0 A o [ - PR 75-100

(Unembossed) [Wire groove is wider and glass is thinner than usually
found among CD 443's] SB {Poland}
Ice Green, LIght AQUA ....ccceviiiiiieiec e 75-100

[Skirt] -fr/TS /I FT 92 ¢ PYREX/1959 SB {ltaly}
(@ ] 1 O =T T SRR 75-100

[Skirt] /('T S 'sandblasted) // 1959/FT.92 ('(HARDEX'sandblasted)
SB {ltaly}
[ To ] o | T 7<= o LRSS 100-125

[Skirt] FLAMREX/1962 // F.T.92 SB ({ltaly}
(@ ] i O 1T 1 TR 75-100

[Skirt] FLAMREX/1967 // SIPTEL/FT 92 SB {ltaly}
(0 1 O [T 1 75-100

[Skirt] f/*/(Unattributed number) // S.0.2./STAS 810-(Date code) SB
{Romania}
2] 1= A o [ - PRSP 30-40

[Skirt] O/(Unattributed number) // S.0.2./STAS 810-(Date code) SB
{Romania}
Light BIUE AQUA  .ooeeeeeeei ittt e e e e e e e e rr e e e e e e e e e e e s e e e 30-40

[Skirt] ®/(Unattributed number) // S.0.3./STAS 810-(Date code)SB
{Romania}
BIUE AQUA . e e aaaaaan 50-75

(Unembossed) SB {Colombia/Unknown}
Dark OlIVE GIrEEN ....oveiiiiitiece e 20-30

[Skirt] (Mold number)/VEGLA // BP SB {Germany}
Light BIUE AQUA cooeeieeeieeecce ettt e e e e e et rr e e e e e e e e e e e aaes 30-40

[Skirt] (Mold number)/VEGLA SB {Germany}
[ot N € =T o SRR 20-30
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CD 449

CD 450

CD 451

CD 453

CD 459

[Skirt] (Mold number)/VEGLA SB {Germany}

(o] o] AT L =T=T o I o LU - PSR 100-125
[Skirt, just below wire groove] V.E.G.43 [Vertical ribs in pin hole] SB
{France/Unknown}

OFf CIBAI et 125-150

[Crown] It. ITS-1 SB {Poland}
o [ U= RSP SRUPPPPRP 100-125

[Crown] A PN (Embossed T) T-400 (Note slanted embossing) SB
{Poland}
o | - USSR 100-125

[Crown] A3 (Note slanted embossing) SB {Poland}
Light Green, Green AQUA ........ooooiiiiiiiiiiie e a e 100-125

[Crown] (Unattributed number) SB {Poland}
[CE GIBEIN it e e e e e e e 100-125

[Skirt] VERHAM BELGIUM // BT 16 (Embossed /') TT SB{Belgium}
[ol N T g oT=T o o | - USRS 20-30

[Skirt] UERHAM . BELGIUM (Note period) // BT 16 (Embossed V) TT
SB {Belgium}
DArk LIME GIEEN ..ottt ettt ettt e e e et e e e e s tbae e e e e 40-50

[Skirt] UERLICA BELGIUM /I BT 16 (Embossed /) TT SB {Belgium}
Light Blue Aqua, Light BIUE .....ooiiiiiiieeee e 20-30

[Skirt] CD /I UERLICA SB {Belgium}
Light BIUE AQUA ettt e e et e e snnbaeea e e 20-30

[Skirf] FOLEMBRAY // N° 217 SB {France}
(I To | T == o SRR 20-30

[Skirt] ISOREX // 1042 SB {France}
DT =] (o)A €1 (=T=] o IR 20-30

(Unembossed) SB {Belgium}
Dark Emerald Green,Dark LiMme GreEN ......oviieviiiiiiiieieeeeeee et 30-40

[Skirt] KARHULA HEL-2 [Horizontal ridges in triangularpinhole] SB
{Finland}
(O3 [T T S PO RRRPPUPRT 20-30

[Skirt] UERHAM BELGIUM // BT 31 SB {Belgium}
(I To | == o PSSR 20-30

[Skirt] UERLICA BELGIUM // BT 31 SB {Belgium}

Clear, Light Blue Aqua, Light Green, Light Green Aqua, Light

Yo [ €1 =T = o [P 20-30
Deep Yellow Green, Deep Emerald Green ........cccooovecciiiieeieiiee s 40-50
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CD 460 [Skirt] VERHAM BELGIUM. (Note period) // BT 48 SB {Belgium}

(012 [=T Y €T T o PP PPRT 40-50

[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 48 SB {Belgium}

Light Green Aqua, Light Blue AQUa ......cccoccveeeeeviiiieeeeiiieee e 30-40

PEACKH e 40-50

DArk LiME GIEEN oottt ettt e et e e e s tbae e e e e 50-75
CD 470 [Skirt] E1V // (Mold number)/N 95 SB {France}

GIEEN AQUA  coeeiiiiiiiiiiiiie ittt e e e e et e ettt ettt a e e e e e e e e e e e e e e aaeaaaaeaaeaes 15-20

[Skirt] E.S.A. // (Mold number)/N.95. (Note periods) SB {Spain}

Clear, IC8 AQUA ..uviiiiiiiiiiee et e e e e e e e e s e aaaaeeas 15-20
CD 470.1 [Crown] It.NS-95 SB {Poland}

AQUA, BIUE AQUA oo 30-40

[Crown] It.NS-95 CENA S-80 (Embossing continues all the way
around the crown) SB {Poland}

Amber Blackglass .....cocccuiiiiiiiii e 400-500

[Crown] NS-95 N-KO SB {Poland}

o = PP PPPTPPPPRTTN 30-40

[Crown] NS-95 NT SB {Poland}

(o | o] T == o SRS 30-40

(Unembossed) SB {Poland}

(o] o a €7 {1 o TR UPPUPTI 20-30
CD 472 [Crown] It.NS-80 SB {Poland}

Aqua, Light Blue Aqua, BlUE AQUA ....ccceevvvviieee et 20-30

[Crown] NS-80 SB {Poland}
N =11 (o X A T L= o T 10 ST 20-30

[Crown] [t.NS-80 CENA 2,10 (Embossing continues all the way around

the crown) SB {Poland}

o U = ORI 30-40
(T[S T (=T=7 o H PPN 50-75

[Crown] It.NS-80 CENV 2,10 (Note upside down letter) (Embossing
continues all the way around the crown) SB {Poland}

2] [T N [ - PP 40-50

[Crown] N-72. NS-80 SB {Poland}

o] o | €T (== AN [ S EEPRUSRR 20-30

(Unembossed) SB {Poland}

AQua, LIgNt GrEBN oo e e e e e 20-30
CD 475 [Dome] (Mold number) [Skirt] E IV // N 95-2 SB {France}

L] oYY oI Ao (U F= W € == o [ 50-75



CD 475 [Skirt] E.S.A. // N.95 (Embossed V) 2. SB {Spain}

[CE AQUA oo 50-75
CD 490 [Skirt] AGEE [Type I] SB {Australia}

AMETNY ST e 10-15

Gray, Gray with AmMethyst TNt ... 20-30

Dark Amethyst, Royal PUIPIE ....oooiiiiiiiie e 30-40

Two Tone Gray/Green, Two Tone Amethyst/Green ........ccccccooivieevenenne. 40-50

[Skirt] AGEE [Type [] [Base] (Four sharp drip points evenly spaced)
SDP {Australia}

ROYAl PUIPIE oo e e e 100-125
Gray, Two Tone Light Amethyst/Green .........cccccovvevvvieee e, 175-200
[Skirt] AGEE // (Mold number) [Type Il] SB {Australia}

Light Amethyst, AMethysSt ... 10-15
[Skirt] AGEE/(Mold number) [Type ll] SB {Australia}

Light Amethyst, AMethySt ..o 10-15
[Skirt] AGEE/(Date code) [Type lll] SB {Australia}

D= U G U o = P EERPPPRR 20-30
[Skirt] AGEE/(Date code)/(Mold number) [Type Ill] SB {Australia}

Dark AMETNYSE oo a e e e e 15-20
Straw, Straw With ROSE TNt .eeeeiiiiiiieiee e eeae 40-50

[Skirt] AGEE/(Date code)/(Mold number) // (Old mold number)
[Type Il SB {Australia}

AMETNYST o a e e e 15-20
CD 494 [Skirt] ISOREX // 1030 SB {Australia/France}

BT O 1Y =T CTT=T=1 o I 1,000+

[Skirt] AGEE SB {Australia}

o [V PP PP 1,000+
CD 500 [Skirt] O/ /I (Mold number) SB {Uruguay}

DEEP 7-UP GIEEN oottt et s e e e e e e e e e eaeeaas 50-75

[0 | 72N LU = U SEERRRRR 75-100

[Skirt] S.A.F.N.V./23 /I (Mold number) SB {Uruguay}

Light Green, Green, LightAqua, Deep 7-Up Green, Lime Green ............. 20-30

Light YEIIOW GIEEN oottt et ee e e e e e e e 75-100

YEIOW GIBEN oottt a e e e e 125-150

DD A M D BT et ——————————— 150-175

Dark OliVEe GIrEEN ...ttt 175-200
CD 501 [Skirt] S.A.F.N.V./22 /I (Mold number) SB {Uruguay}

Light Green, Green, Dark Gre€N .....ccccceviieeeeeiii e e e 20-30

DEEP T-UP GIrEEN ottt e e e e e e e e e e 30-40
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CD 501

CD 501.1

CD 502

CD 503

CD 504

CD 504.5

CD 505

CD 506

[Skirt] (Mold number) NfvV // 22 SB {Uruguay}

(o] a1 B €T (=T=T o T €T ¢=T=T o PRSP OU 20-30
DEEP 7-UP GIrEEN .ottt e e e e e e e nebr e eees 30-40
Olive Green, Dark AM D e .. . e 200-250
[Skirt] S.A.F.N.V./22 /I (Mold number) SB {Uruguay}

Aqua, Light Green, Green, Deep AMbD el .. 20-30
DEEP 7-UP GIEEN oottt e e e e e b e e e e e aaeee s 30-40
OlIVE GIEEN ittt e e ee e 125-150
YElloOW OlIVE GIEEN ...ttt 200-250
DEEP OliVE AM D BT e 250-300
[Skirt] N0 //21 /I (Mold number) SB {Uruguay}

DEEP 7-UP GIEEIN  eciiiiii i e e e e e e e e e e e e e e e e ee e e ereaaees 50-75
[ To] o AN [ - PP UUP PRSPPI 75-100
LT T o TP TP PPPPPPPPPPPPRPR 175-200
[Skirt] (Mold number) NfvV // 21 SB {Uruguay}

Green, Deep 7-UP GIrEEN ittt 20-30
[DI=TCT oI N 1 1 o 1= TP 30-40
Dark YElloOW AMDET ..ot 50-75
o | - S 75-100
[Skirt] S.A.F.N.V./21 // (Mold number) SB {Uruguay}

Aqua, Light Green, GIEEN .....eeiiiiiiiii et e e e e e 20-30
Deep 7-Up Green, Dark Amber, Deep Amber .....cooccveeeiiiiiiiiiiiiiiieeeeeee, 30-40
Dark Yellow AMDEr ... 50-75
(O 11V ] =TT o S PPPRPPRTR 175-200
Dark OlIVE GIEEN ..ciiiiiiiiie ettt 250-300
[Skirt] (Mold number) NV // 21 SB {Uruguay}

D 1SToT o B U o I €1 =T o USSP 50-75
LIght GIrEeN e e 175-200
[Skirt] S.A.F.N.V./21 // (Mold number) SB {Uruguay}

Deep 7-Up Green, Deep AMDEI ... 50-75
(o o Lo [V - PR 175-200
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT11 SB {Belgium}

ICE AQUA ettt e e e e e e 20-30
[Skirt] NAPO f7BN-80 // SB SB {Portugal}

(o1 o U - SO URRURPRPP 40-50
[Skirt] » A SB {Iran}

Sage Green, Green, Yellow Green .......ccocccciiiiiiiiiiee et 30-40

(Unembossed) SB {lran}
S = 1 TP PP PP PPPPPPTPP 20-30

[Skirt] R f QJ£ SB {USSR/Unknown}
YEIIOW SIFAW it e e e e e e e e e e s s e 175-200
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CD 506

CD 507

CD 508

CD 510

CD 511

CD 512

CD 513

(Unembossed) SB {USSR/Unknown}
Dark Emerald Green, LIME GIrEEN ......ucviiiiiiiiiei et ee e 30-40
ST I T 1= o T 50-75

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // T.2 SB {Spain}
(ot o [ U - PP 20-30

[Skirt] ('P. & T./ERITREA' recess-embossed within a circle) // SAVA
MIRENGHI SB {Eritrea}

Dark SAge GIEEN  ...uiiiiiiiiiiiiie e rr e e e e e e e s 400-500
[Skirt] CODARVI-PANAMCO/(Date code) // IND. URUGUAYA SB

{Uruguay}

(04 1=T= TS 1 -\, 20-30
Straw With Peach TiNt ..o e 40-50

(Unembossed CODARVI) SB {Uruguay}
(01 1=T= TS 1 -\ T 20-30
Straw with Peach TiNt ... 30-40

(Unembossed CODARVI) [Narrow crown variation] SB {Uruguay}

ClEAI, SIIAW  oeiiieiiiiieee ettt e e et e ettt e e ettt e e e e e e e e st e eeeaeeeataseerens 20-30
[Skirt] CODARVI /I 22/IND. URUGUAYA SB {Uruguay}

S 1= T 175-200
[Skirt] CODARVI-PANAMCO/(Date code) // IND. URUGUAYA SB

{Uruguay}

(@A LT Y ) { £- 1Y 50-75
Straw With Peach TINt ... e e e 75-100

[Skirt] CODARVI-PANAMCO // (Date code)/IND. URUGUAYA SB

{Uruguay}

] 1> L PP 50-75
Straw With Peach TiNt ... 75-100
(Unembossed CODARVI) [Narrow crown variation] SB {Uruguay}

(01 =T= TS 1 - X T 20-30
Straw With Green TiNE e 40-50
(Unembossed CODARVI) SB {Uruguay}

(O L= T PSPPI 30-40
[Skirt] CODARVI // 21/IND. URUGUAYA SB {Uruguay}

L0 L= T USRI 125-150
] 1= VA (1S T T =T=] o [T 175-200
[Skirt] CODARVI-PANAMCO/(Date code) // IND. URUGUAYA SB

{Uruguay}

L0 [ T PSPPSR 40-50
SrAW, YEIIOW STIFAW  oooeeeeiiie ettt e e e e et e e e e e e e e e ereas 50-75
Light PEACKH oo 75-100
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CD 513

CD 515

CD 516

CD 516.5

CD 517

CD 518

(Unembossed CODARVI) SB {Uruguay}
(O[T ] (- 1LY PR 30-40
Straw With Green TINE oo e e e e e e e e eeeraaa s 50-75

[Skirt] E.S.A. /I 20 SB {Spain}
TotoI =] (U TN Ao [ - PRSP 15-20

[Skirtf MIVA /I UNEL PR 71 SB ({ltaly}
Y= T [ €T ¢=1=T o N T o | S PSRRI 15-20

[Skirt) MIVA // TIPO 85/UNEL PR 71 SB ({ltaly}
Y= Vo L= €] 1T o W I o | PR 15-20

[Skirt] (Mold number)/MIVA // B 85/UNEL 38112 SB {ltaly}
ICE BIUE e 15-20

[Skirt] MIVA // B 85/UNEL 38112 SB ({ltaly}
Y= Vo [ €T = T=T o T T o | PR 15-20

[Skirt] 6117 (FIDENZA product) SB {ltaly}
Clear, LIght StraW .....cooiiiiiiiii e r e e 15-20

[Skirt] 6117 [Base] "/(D ate code) (FIDENZA product) BE {ltaly}
ClBAT e a e e e e e 15-20

[Skirt] 6117 [Base] /(D ate code) [Horizontal ridges in triangular pin
hole] (FIDENZA product) BE {ltaly}

(O3 [T | S TP PR TUPPPTRPPPPRT 15-20
[Skirt] E.S.A. // 21 SB {Spain}

(O =T T PSPPI 15-20
[Skirt] MIVA /I UNEL PR 71 SB ({ltaly}

Y= Vo [ €] =TT o T T | RSP 20-30
[Skirt] (Mold number)/MIVA // B 100/UNEL 38112 SB {ltaly}

S¥: (o [ € (T o T N oL PO PR 20-30
[Skirt] (Mold number)/MIVA // B. 100/UNEL 38112 (Note period) SB

{Italy}

[CE BlUB e 20-30

[Skirt] (Date code)/(Mold number)/! // B-100/UNEL-38112 SB ({ltaly}
ICE BIUB oo e e e e e e e 20-30

[Skirt] (Mold number)/MIVA // B 130/UNEL 38112 SB ({ltaly}
o A = T = PR 30-40

[Skirt] 6119 [Base] /(D ate code) (FIDENZA product) BE {ltaly}
(O [T T PRSPPI 30-40
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CD 522

CD 522.5*

CD 523

CD 525

CD 528

CD 529

CD 530

CD 531

CD 532

[Skirt] 6118 // B 100 UNEL 38112 [Base] ~/(D ate code) (FIDENZA
product) BE {ltaly}

(O [T 1 U PPPPERR 20-30
[Skirt] 6118 (FIDENZA product) SB {ltaly}

Y 1= A (o ST ] €T =] o PP PRRPRN 20-30
LIght PUIPIE oo e e e e e 175-200
P UL et e e e s e 200-250

[Skirt] ('6118'embossed upside down) (FIDENZA product) SB {ltaly}
] 1= 1 OO PP PUPPTRPPRR 30-40

[Skirt] £8/(Date code) // HC18A 1 (Number following the 'A' is possibly
a mold number as it varies from specimen to specimen) SB {USSR}
Light YEllOW Green,GrEEN  ..cccceeiii ittt e e e e e e e 50-75

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /| 22 SB {Spain}
Clear, Ice Green, ICELEMON ..o e 20-30

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // A.V.l. SB {Spain}
Clear, Ice Green, Ice Lemon, Ice Blue, Ice AQUa ......cccccvvveeeeeeeeeeeeeeiiciinnns 20-30

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /] 24 SB {Spain}
Clear, Ice Green, Ice Lemon, 1€ BlUE ......couvveeiiiiiiiiiiiee e 30-40

(Unembossed) [Horizontal depressions in pin hole] SB {Algeria/France}

GIEEIN AQUA oottt ittt ettt a e e e e e e e e e e e ee et eeeaeeaeee 50-75
[Skirt] FOLEMBRAY // N2 194/TELEFONI.DELLO.STATO SB
{ltaly/France}

= 1o 1T A ] T o PSRRI 300-350

[Skirt] ISOREX/(Mold number) // DC 1 SB {Australia/France}
L 17T o PSPPI 20-30

[Skirt] EI' V /I (Mold number)/DC 2 [Horizontal depressions in pin hole]
CB {France}
F o U= W ] £ =T=T o o | U - U 20-30

[Skirt] E1V // (Mold number)/DC 3 [Horizontal depressions in pin hole]
CB {France}
[ To ] o | €T {=T= o [PPSR 15-20

[Skirt] E1V /I (Mold number)/DC.3 (Note period) [Horizontal depressions
in pin hole] CB {France}
Light Green, Green AQUA ......cooooieiiiieiiie e e r e e e e e e e s eeeeeees 15-20

[Skirt] E1V /I (Mold number)/OC 3 (Note backward letter) [Horizontal

depressions in pin hole] CB {France}
GIEEIN AQUA oot e e e e e e et et et e e e e ae s 15-20
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CD 532

CD 533

CD 534

CD 535

CD 536

CD 536.2

[Skirt] (SEDIVER' embossed vertically)/(Mold number) // VDC 3
[Horizontal depressions in pin hole] CB {France}
Light Green Aqua, Light LIme Green .......cccccoiiiiiiiniiiiieie e 15-20

DC 4 (SEDIVER Catalog) CB {FranCe} .......cccccccciieieiiiiiiiiiiiiiieieeeeeeeeeeesenns NDV

[Skirt, just below wire groove] 0 // 2111.b SB {France}
Dark Emerald GrEEN ...t er e e e e e e e e e s nnnees 30-40

[Skit) EIV // (Mold number)/HC 63 [Horizontal depressions in pin
hole] CB {France}
GreeN AQUA, AQUEB .ottt e e e e e e e e e e e e e e e e eeeeaeennee 20-30

[Skirt] FOLEMBRAY // N° 233 SB {France}
N (o) A T L=T=1 o KPR 30-40

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // HC.63 (Note period) [Horizontal
depressions in pin hole] SB {France}
o | - PP PUPP 20-30

B g A= [N VA T =T=] o IR TP 30-40

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 43 SB {France}
Dark Yellow Green, Deep Lime Gre€n ......ccccovvveeeeiiieeeeiiiicciiiieiiiee e 30-40

[Skirt] (SEDIVER' embossed vertically)/(Mold number) // VHC 63

[Horizontal depressions in pin hole] CB {France}

Light Green, Light LimMe GreeN ......eeeviiiieiiiii e 20-30
DEEP LIME GIEEN ..ottt ettt e e ee e e baeeeens 30-40

[Skirt] (Mold number) // HC 63 CB {France}
o | - TR 20-30

[Skirt] EIV// (Mold number)/HC 64 [Horizontal depressions in pin
hole] CB {France}

GIrEEN AQUA  oiieeeieieiiieeeee ettt e e s 30-40
[Skirf] LELECTRO VERRE // HC 64 SB {France}

Deep EMeErald GrEEM .....oooiiiiiiiie ettt e e 40-50
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 26 SB {Belgium}

Blue Aqua, Light YElIOW Green .....cceeiiiiiiiiiiiieieiiie e 40-50
[Skirt] ISOREX // HC 64 SB {France}

Deep Olive Green, Dark Emerald Green .......ccccceveeeeiiieiiiiiiiiciiiieeeeeeee e 40-50
Dark Teal BIUE ...ccciieiieeie ettt e e e e e e e s e e 75-100

[Skirt] ISOEEX (Note spelling) // HC 64 SB {France}
(D=1 Q] (=TT o H RO PP PP 50-75

(Note: The embossing 'ISOREX // HC 64 Bis' for CD 536.2 was
previously reported in error and has been dropped from this listing.)
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CD 536.2

CD 537

CD 539

CD 540

CD 541

CD 542

[Skirt] ISOREX // 234 Bis SB {France}
Dark Green, Dark OliVE GIEEN  ...cuuveeiiieeieee et 40-50

[Skirt] EI V /] HC.65 (Note period) SB {France}
L€ (=TT o I AN LU - USSP 75-100

[Skirt] PYREX/(Date code) // TETI/1-920-L SB {ltaly}
LIgNt YEHOW et e e e 50-75

[Skirt] PYREX // 1-920-L/(Date code) SB {ltaly}
] >\ OSSP PPPRPRPIN 50-75

[Skirt] PYREX/(Date code) // 1-920-L SB ({ltaly}
] =\ SRR PPPPTPRPIN 50-75

[Skir] MIVA // MOD 1920 SB {ltaly}

[C£=T=] o I AN U - TSRS 50-75
[Skirt] S/(Date code) // (Unattributed number) SB {USSR}

L] (== o T USSP 75-100
[Skirt] ~/(D ate code) // (Unattributed number) SB {USSR}

Ice Green, Light YEllow Green ......ccccviiieiiiiiiiiic e 75-100
[Skirt] /(D ate code) // (Unattributed number) SB {USSR}

Ice Green, Light GIrEEN ......vviiiii e 100-125
(Unembossed) [Horizontal ridges in triangular pin hole] SB {Finland}

(O [ T U PPPERPR 50-75
REA AMDET e —————— 200-250

[Skirt] FIDENZA /I N2 2-D SB {ltaly}
[oTSI = U =TT 30-40

[Skirt] 2-920-L // (Date code) SB {Unknown}
Dark EMErald GIrEEN ... e e ee s 40-50

[Skirt] 2-920- (Note missing 'L") // (Date code) SB {Unknown}
Dark Emerald GreBN ... 40-50

[Skirt] T S/2-920-L // (Date code) SB {Unknown}
Dark EMErald GIrEEN  oeeeieeieeeeee ettt e e e e e e e e reaaas 40-50

[Skirt] PYREX/(Date code) // 2-920-L SB {ltaly}
LIgNTt STrawW oo e e e e s 30-40

[Skirt] PYREX/(Date code) // MOD 2TETI SB ({ltaly}
[0 0 S - L RPN 30-40

[Skirt] PYREX/(Date code) // MOD 2 1920 TS SB ({ltaly}
Off Clear, Light SIraW ....oeeiiiiieeec e 30-40
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CD 542

CD 543

CD 545

CD 549

CD 550

CD 550.1

CD 551

[Skirt] PYREX (Date code)/MOD.2 1920 TS/AZ (Note period) /I /
DIL.W.S. SB {ltaly}

1O ) 1 O =TV P EPPPPRRR 30-40
(Unembossed) SB {Morocco/Unknown}

Yellow Green, OliVE GIrEEM .....cviiiiiiiieee e it rr e e s e snenrrrr e eaaee e s e 40-50
[Skirt] EIV// (Mold number)/35.3 SB {France}

GIEEM AQUA  ooeiiiiiiee ettt ettt et e e e e e e e e e e e s bbb be e e e e e aaaeeeeeaasnnnreeee 20-30
[Skirt] ISOREX // 35/(Embossed '/')/3 SB {France}

Green Tint, Ice Green, Light Green AQUa .......cccccceeeeeiiiiiiiiiiieeice e, 20-30
D= 1 Q@ 1 11 = €1 == o PR 30-40

[Skirt] ISOREX/(Mold number) // 35/(Embossed 7)/5 SB {France}
EMeErald GreeN ...ttt 30-40

[Skirt] ISOREX/(Mold number in Roman numerals) // 35/
(Embossed 7')/5 SB {France}

EMeErald GrEBN ... 30-40
BIUB AQUA ettt ettt a e neae s 50-75
[Skirt] L’'ELECTRO VERRE /I 35.3 (Note period) SB {France}

GIEEINM AQUEA ettt e e e e e e et e e e e e e e e e e e e a s 20-30
[Skirt] V A SB {France}

Light Yellow Green, Green, Olive Green, Dark Olive Green ..................... 30-40
Dark YEllow OliVE GIEEN  ....uuiiiiiiiiiiiie ettt 40-50
Dark Yellow Olive Amber, Light Purple ..., 50-75
PUI DI et ea e 75-100
(Unembossed) SB {Unknown}

(€] =TT A O 1Y €T (<T=] o TR 20-30
[Skirt, just below wire groove] 0 // 2103 SB {France}

Dark Olive Green, Dark YElIOW GreeN ....ooviveiiiieeee et 30-40
[Skirt] G // 2 (Note backward number) SB {Guernsey/Unknown}

(o |1 ] T = o P PPRRSS. 20-30
[Skirt] ISOREX // 233 SB {France}

Dark OlIVE GIEEN ..occei it e e e e e e e e e e e e e e e aanes 20-30
[Skirt, just below wire groove] 0 // 2102 SB {France}

Dark Olive Green, Dark Emerald Gre€n ......cccccccvveeeeiiiiiiiciiiieeeeeee e e e s 20-30
[Skirt, just below wire groove] 0 // 2102 SB {France}

DArk OlIVE GIEEN ...oiiiiiieiee et e e e e e aae s 20-30
[Skirt] ISOREX // 2 SB {France}

Dark Emerald Gre N ..ottt e e a e e 20-30
Dark Teal GIrEEN oot r e e e e e e e e e e e e e e s s e e naanes 40-50
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CD 551

CD 551.2

CD 552

[Skirt] ISOREX /I DC 2 SB {France}
B g O 1 [\ Y/ T LT o PR 20-30
Dark YEIIOW OliVE GIEEN oottt e et e e e e e e e e s e eees 30-40

[Skirt] ISOREX - (Note hyphen) // DC 2 SB {France}
(B O I [\ Y/ T (T o IR 20-30

[Skirt] (Mold number in Roman numerals)/ISOREX/35/(Embossed '/')/

4 /| DC 2 (Note use of both old and new style numbers '35/4' and

'DC 2') SB {France}

Light Emerald Green, Emerald Green, Dark Emerald Green .................... 20-30
Dark Teal GIrEEN ot e e aees 40-50

[Skirt] (Mold number)/.ISOREX./35/(Embossed '/')/4 [/ (Mold number
repeated)/DC 2 (Note periods and use of both old and new style
numbers '35/4' and 'DC 2') SB {France}

EMErald GrEEN ...ttt 20-30
[Skirt] ISOREX/(Mold number in Roman numerals) // DC 2 SB

{France}

Dark Yellow OliVE GIrEEN  ..ooiiiiiieee ettt 30-40
[Skirt, just below wire groove] (8) // DC 2 SB {France}

Dark Emerald GreEN .....oooiiiiii e 20-30
[Skirt] V A SB {France}

Light PUIPIE ot 150-175
PUIDIE e ————————— 175-200

[Skirt] BORGO /I N2 262 SB ({ltaly}
(D= 14 T U=T=1 o T 30-40

[Skirt] FIDENZA /I 6113 SB {France}
LIGNt StraW oo 20-30

[Skirt] FOLEMBRAY // DC 3 SB {France}
=YL o )TV A T 1 =T=1 o KT 30-40

[Skirt] ISOREX/(Mold number in Roman numerals) // DC 3 SB

{France}

Dark Green Aqua, DarkGreen ... 30-40
Dark YElIOW OlIVE GIEEN  .covveeiieieieieeee et e e 40-50

[Skirt] ISOREX /I DC 3 SB {France}
Dark YEIIOW OlIVE GIrEEN  .ceeeiieiieeeee ettt e e e e e 40-50

[Skirt] ISOREX /I 234 SB {France}
(D14 O 1A= CTT=T=1 o IR 30-40

[Skirt, just below wire groove] © // DC 3 SB {France}
(DT QA U o I €T =TT o PP 40-50
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CD 552.2

CD 552.4

CD 553

CD 553.2

CD 554

CD 555

CD 556

CD 557

CD 558

[Skirt] ..ISOREX../(Mold number) (Note periods) // DC 3/(Mold number
repeated) SB {France}

(D=4 QT =T= o LT PPPTURUPRR 30-40
LIME GIEEM oottt ettt e e e st e e e e st be e e e s enbneeaeeaans 40-50

[Skirt] .ISOREX../(Mold number) (Note periods) // DC 3 SB {France}
o g L=1 =1 (o I T (<1< o T 30-40

[Skirt] ISOREX [/l 234 SB {France}
D1 O 1 [V €1 7=T=1 o HR T 30-40

[Skirt] ISOREX // C.G.B.A./5.8.10 SB {France}
Dark Olive Green, Dark Emerald Gre€n ......cocoeviiiiiiiiiii et 40-50

[Skirt] ISOREX /I 235 SB {France}
Deep YEllOW GIrEEN ..o e s e e e e e e e e e e e an e annnnes 40-50

[Skirt, just below wire groove] © // DC 4 SB {France}
Dark Emerald GrEEN ... e e e e e e e e e e e e e e aaes 40-50

[Skirt] BORGO // N2 264 SB {ltaly}
(DT o g 1= = 1o [ ] £ =Y o SRR 50-75

[Skirt] FOLEMBRAY /I N2 264 [Two glass ridges all the way around
the skirt] SB {France}
YEIOW GIEEN .ottt e e e e b e e e e aebbe s 75-100

[Skirt] N2 264 [Three glass ridges all the way around the skirt] SB

{France}

YEIOW GIEEN oottt ettt e et e e e e nb e e e e e snneaeeas 75-100
[Skirt, just below wire groove] © // 2042 SB {France}

Dark Yellow Green, Deep Olive Green ........ccccciiriiiieiieee e 40-50
[Skirt] FIDENZA // 6115 SB {ltaly}

Straw, Light PEACH .o 40-50
o | oL U o] [ USRS 200-250
PUIPIE e et e e e e e e e e 250-300

[Skirt, just below wire groove] © // 2043.b SB {France}
Dark OlIVE GIEEM .oooiiieie i e e e e e e e e e e e eaeans 40-50

[Skirt] MIVA /] 65-920 SB ({ltaly}
(D= 14 Q€T (=T=] o [ 30-40

[Skirt] E.S.A. /I 20 SB {Spain}
GIEEIN AQUA ittt e e e et e et e ettt e e e e e e eeas 20-30

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 20 SB {France}
(1277 o IO RPPPPPIN 20-30

[Skirtf FOLEMBRAY // N2 275 SB {France}
=11 To 1T A ] (=Y o RSP URRR 20-30



CD 558

CD 558.5

CD 559

CD 559.2

CD 560

CD 561

CD 562

CD 563

[Skirt] MIVA // BT 8 SB{ltaly}
Dark EMeErald GrEEN .ottt e e e e et e e e e e e e reaees 30-40

[Skirt] MIVA [/ 396-920 SB {ltaly}
Y 1= 20-30

[Skirt] PIREX (Note spelling)/MIVA /[ OGM/3-920L SB ({ltaly}
] >\ OSSR 30-40

[Skirf] FOLEMBRAY // N2 261 SB {France}
YEIOW GIEEN ..ottt e st e e e e e e 20-30

[Skirtf] BORGO // N2 261 SB {ltaly}
(D= 14 QT (<T=] o IR 30-40

[Skirf] FOLEMBRAY // DC 1 SB {France}
N A=Y 1[0 ) VA T LT =Y o TR 20-30

[Skirt] ISOREX /I 232 SB {France}

DaArk OlIVE GIEEN ..ottt e e e e 20-30
[Skirt] ISOREX/(Mold number in Roman numerals) // DC 1 SB

{France}

Emerald GrEeN ..o e e 20-30
[Skirt] ISOREX /I DC 1 SB {France}

(DT Q@ 1YL= T €T (== o SRS 20-30
LT LI C =T o IR U SRUSURUPP 40-50

[Skirt] S.A.F.N.de V (Note missing period after'V') // 92176 [Vertical
ribs in pin hole] SB {Uruguay}

Deep Violet Cobalt ... 1,000+
(Unembossed S.A.F.N.de V.) [Vertical ribs in pin hole] SB {Uruguay}

LT =TT o PR PPTP TP 500-600
[Skit) MIVA /I BT 1CA SB ({ltaly}

Light Sage Green, Light GreeNn ......ccooiiiiiiiiciee e 40-50
[Skirt] MIVA // BT 1-CA SB ({ltaly}

] (= 1 TP UT PP PP TUPPPPP 40-50
Dark Emerald Gre@Nn ...ttt 50-75

[Skirt] FIDENZA /I N9263-B SB {ltaly}
(D T T E=T=] o 30-40

[Skirf] FOLEMBRAY // DC 2 SB {France}
N =Y 1[0 ) T T LT =1 o TR 20-30

[Skirf] FOLEMBRAY /I N2 268 SB {France}
=1 (o )T T L =T=] o T 20-30
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CD 563

CD 563.1

CD 563.5

CD 564.1

CD 565

CD 565.1*

CD 565.2*

[Skirt] MIVA // BT2-B1S SB {italy}

Olive Green, Dark OliVE GIrEEN .....uuviiieiieieee e 20-30
[Skirt] FIDENZA /I N9 262 SB ({ltaly}

(D=1 G T (=] o I 20-30
[Skirt] FOLEMBRAY // N2 262 SB {France}

Light Yellow Green, YellOWGIEEN .......cvveiiiiiieee i 20-30
LT I T (=T=] o 40-50

[Skirt] FOLEMBRAY // N2 262 [Two glass ridges all the way around
the skirt] SB {France}
YEIIOW GIBEIM ..ottt ettt e e et e e et be e e e e e annaeeae s 50-75

[Skirtff FOLEMBRAY ALl // N2 262 SB {France}
R =Y 110X A 1 =T= o TR 30-40

[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 1 SB {Belgium}
LIght GIrEeeN AQUA  .oviieeiiiiee ettt e e e e r e e e e e e 20-30

[Skirt] V P L C /I BT 3 [One glass ridge all the way around the skirt]
SB {Belgium/Unknown}
[ol I G =TT o PP 50-75

[Skirt] V P L C /I BT 4 [Two glass ridges all the way around the skirt]
SB {Belgium/Unknown}
[ol I (=TT o E TP P TP T TTRUPPT 50-75

(Unembossed) [Three glass ridges all the way around the skirt] SB
{France/Unknown}
YEHOW GIEEN ..ottt e e e eb e e e s neneeas 50-75

[Skirt] STM{ SB {Luxembourg/Unknown}
Deep YEIOW OlIVE GIEEN ....cccveee ettt e e e e e e e e eneeee e 50-75

(Unembossed STAR) SB {Luxembourg/Unknown}
Deep YEllOW OlIVE GIEEN ....ciiiiiiiiiiee ettt e e 40-50

[Skirt] FOLEMBRAY /I N2 263 SB {France}
Green, Yellow Green, Dark Emerald Green ....coooeeveveeiiieiiieieeeeee e 40-50

[Skirt, just below wire groove] © // 2047 SB {France}
Dark OlIVE GIEEN ...coiiiiiiiiie ettt e eb e e e 40-50

[Skirt] UERLICA BELGIUM // BT10 SB {Belgium}
[ To ] a1 B €T =T=T o TN [V O PRETRRR 20-30

[Skirt] J. STOLLE ."NIEMEN” SB {Poland/Unknown}
(D= 1 Q] = T=T o AN o [V - 300-350

[Skirt] MIVA // BT 4 SB {ltaly}
DT O[S IN €1 (=1=] o TR 30-40
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CD 566

CD 567

CD 568

CD 569

CD 571

CD 572

CD 572.2

CD 572.5

CD 573

CD 574

CD 574.2

[Skirt] MIVA SB {italy}

Dark OlIVE GIrBEN .ooiiiiie ittt e e e e e e s s er e e e aae e e s s annes 30-40
[Skirt] 6112 (FIDENZA product) SB {ltaly}

(OF [T Y G (o c I €1 T =Y o [ 20-30
LIght PUIPIE oo 150-175
PUIDIE e ——————————— 175-200
[Skit) MIVA /[ BT 3CA SB ({ltaly}

1= 1 PSPPI 20-30
(D F T Q€1 =T o PR 30-40
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 18 (Embossed/) TT SB {Belgium}

BIUE AQUA ottt e e e e e aaeen 30-40
[SKirt] LLELECTRO VERRE // 1202 SB{France}

GIEEIN AQUA ittt e ettt et e e e e e e ek b e e e e et e e ae e e s e aa s sannrbbrereeeaaaaeaaaan 20-30
[Skirt] VERHAM BELGIUM // BT 100 SB {Belgium}

Light Green Aqua, Green AQUA ...ccocoevieiiiiiiiiiiiieie e ee e e s eesstrnrrereee e ae e e s e e e 20-30
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT100 SB {Belgium}

LIGht BIUE AQUA  .eeeeiiieiiiiiii ettt ettt e s e e e eneeea e 20-30
Dark Emerald GrEeN ..ooooviiiiie oo e e e aaeeee s 30-40

[Skirt] MIVA // BT 2-CA SB ({ltaly}
Off Clear, Sage Green TiNt ... 20-30
Dark Olive Green, Dark Emerald Gre€n ......cooooiiiiiiiiiiiiii i 30-40

[Skirf] MIVA /I BT 2 SB ({ltaly}
Dark Green, Dark OliVE GIEEN  ....iiiiiiiee e 30-40

(Unembossed) SB {ltaly}
DEEP YEIOW GIEEN oo e e e e e e e 20-30

[Skirt] MIVA-ACQUI /I BT 1 SB {ltaly}
LIGht BlUE AQUA  .oeeeiiiiee ettt e e e e e ar e e e e e e e e e e e 30-40

[Skirt] (Mold number)/MIVA /| BT 1HCA SB ({ltaly}
LIGht BlUE AQUA  .oeeeeiiiiec ettt e e e e rar e e e e e e e e e e aaas 30-40

[Skirt] Isoferm/R.M.2 SB {France/Unknown}
Dark YElloOw OliVe GIrEeN  ....eeiiiiiiiiiiie et 300-350

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // DC 1 [Horizontal depressions in pin
hole] SB {France}
Yellow Green, EMeErald GrEEN ....ooeeiiiiiei ettt a e eeaas 20-30

[Skirt] E.S.A. // 21 SB {Spain}
GIEEN AQUA  ceiiiiiiee ittt ettt e ettt et e e e e e e e e e s s b bbb rereeeaaaaeeeeeaaaannnne 15-20

33



CD 575

CD 576

[Skirt] E 1V /I (Mold number)/DC 2 [Horizontal depressions in pin hole]
SB {France}
Aqua, Light Green Aqua, Green AQUA ....ccccceeeeveeiiiiviiieieeeeeeee s e eseesneveeeees 20-30

[Skirt] E!'V /I (Mold number)/DC 2 [Horizontal depressions in pin hole]
CB {France}
Aqua, Green AQUa, BlIUE AQUA .....ceeeieiieeeiii e 20-30

[Saddle groove] (Mold number) [Skirt] E 1V // DC 2 [Horizontal

depressions in pin hole] SB {France}

2] T o [ - O ERRERR 20-30
YEIOW GIEEIN ...ttt e s e e e e s abaee e e e eee 30-40

[Saddle groove] (Old mold number) [Skirt] E 1V // (Mold number)/DC 2
[Horizontal depressions in pin hole] SB {France}

GIrEEN AQUA  coiiiiii ittt ettt et e e e e e e e e e s e bbb e b e e et e e e aa e e s s e e aannnrnees 20-30
[Skirt] E1V /I DC 2 [Horizontal depressions in pin hole] SB {France}

Aqua, Dark Gre€N AQUA .....uceeiieieeeeeiiiiiiiiieiieeereee e e e s ssssinrnnneeeraaaeeeeesannnnes 20-30
YEIOW GIEEN ...ttt et et e e e s aareee e e 30-40

[Skirt] E.S.A. // 22 SB {Spain}
L] £oToT o AN L - PP UPUUPPRPPRTR 20-30

[Skirt] ESPERANZA S.A. // 22-E.V. SB {Spain}
L] (1= o AN - PSSP 20-30

[Skirt] L’TELECTRO VERRE /I DC.2 (Note period) [Horizontal
depressions in pin hole] SB {France}
Dark Aqua, Green, Yellow Green, Emerald Green .........ccccccovvevveeeeeeeninnnn, 30-40

[Skirtf] L'ELECLRO . VERRE (Note spelling) // DC.2 (Note periods)
[Horizontal depressions in pin hole] SB {France}
Dark EmMerald GrEeN ......ooooiiiiiiiiiiiieii ettt 30-40

[Saddle groove] (Old mold number) [Skirt] E 1 V // (Mold number)/DC 3
[Horizontal depressions in pin hole] SB {France}
L€ 7= o H PP U P PP PPPPPPPPPPPPRT 30-40

[Skirt] E IV // (Mold number)/DC 3 [Horizontal depressions in pin hole]
SB {France}
Light Aqua, Green, Gre€n AQUA .....ccccceeeeeeeeeeeiiiiisiiiiieeereeeseeeeseesssnssnnneeees 30-40

[Skirt] E 1V /I (Mold number)/DC 3 [Horizontal depressions in pin hole]
CB {France} .
Light AQUa, Green AQUA ....cocceviiiiieiiiieeee e et r e e e e e e e s snneaa e e eeaaea e s 30-40

[Saddle groove] (Mold number) [Skirf] E1 V // DC 3 SB {France}
Green Aqua30-40

[Skirt] E 1V // DC 3 [Horizontal depressions in pin hole] SB {France}
YEIOW GIEEN ..ottt et e ettt e e s e e e s abreea e e ane 40-50
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CD 576

CD 577

CDh 577.1

CD 577.5

CD 578

CD 578.2

CD 578.5

CD 579

CD 579.5

[Skirt] E.S.A. /] 24 SB {Spain}
(D= 1 S C 1 {=T=T o I A o [ - SRS 30-40

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // DC 3 [Horizontal depressions in pin
hole] SB {France}
Green, Dark Emerald Green ...t 30-40

[Saddle groove] (Mold number) [Skirt] E 1V // DC.4 (Note period)
[Horizontal depressions in pin hole] SB {France}
Dark Gre€N AQUA  .ioeeeeeiiiciiieieir e e e e e s et r e e e e e e e e s s e anereeaaeeeessannnnns 40-50

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 25 SB {France}
LCTL=T=T oI AN LU - USRS 50-75

[Skirf] ESPERANZA S.A. /I 25 - E.V. SB {Spain}
(D= 1 QT {1 o T 50-75

[Skirtf] L'ELECTRO VERRE // DC 4 SB {France}
(D1 = 4 1=T =1 [0 B T L=< o T 50-75

[Skirt] STAK // 4 SB {Luxembourg/Unknown}

Deep Yellow OlVE GIEEN ..oocveiei it e e e e 75-100
[Skirt] s tz>.r (Note lower case letters) // BT 4 SB

{Luxembourg/Unknown}

Deep Yellow OlVE GIEEMN ....cccceeiiiiiiiiiece ettt e e e e e 75-100

[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 17 (Embossed '/') TT SB {Belgium}
Light Sage Green, Light Green Aqua, Green, Light Blue Aqua ............... 50-75

[Skirt] ISOREX // 1048 SB {France}
BT O 1TV I € L=< o T 50-75

(Unembossed) SB {Switzerland/Unknown}
Deep Yellow OliVe GreeN ....cccociciiiiiiiiieee et 100-125

[Crown] HUTA FALENICA // 1 SB {Poland}
Dark Gre€N AQUA  cooiieeeeei ittt e e e e e e e e s et rr e e e eaaaaee s 75-100

[Crown] HUTA ROGOW // N.I.T-1-S SB {Poland}
Dark BlUB AQUA  .oeeeiiiiiieeee ettt ie et e e e e e s s st r e e e e e e e s s e ssnnnne e e e aeaaeaes 75-100

[Crown] HL SB {Poland}
(D F T S =] [T =T A o [ - RSP 75-100

[Crown] (pnt) // h.R.N. SB {Poland}
(DT S C ] C=T=T o I o [ - PR 75-100

[Skirt] (Imperial Two-headed Eagle embossed)/('(KAAbIIOBCKOI'

embossed in an arc) SB {USSR}
[0 T €T (== o [ SRR 500-600
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CD 580

CD 585

CD 587

CD 590

CD 592

CD 593~

CD 595

CD 597

CD 598

CD 600

CD 601

[Skirf] FOLEMBRAY // 5554 SB {France}

N =Y (0N A 1 (=T=] o KT 175-200
[Skirt] VERHAM-ELAF // BT 61 SB {Belgium}

(Lo | 0 Q] =TT o AN | U - R P UTRRP 50-75
[Skirt] VERLICA-ELAF // BT 61 SB {Belgium}

[ To] o) 0o U - RO SR 50-75
B = 1= = 1o B €T =T=] o HR TR 75-100

[Skirt] ISOREX [/ 234.2 SB {France}

DEEP GIEEIN  ooiiiiiii ettt e e e e e e s e e e et e e e e e e e e e annr e 75-100
[Skirt] A.G.M./PI-3/(Mold number) // (Date code) SB {Australia}

Ice Green, Light Green, Yellow Green .........cccccocviiiieeieee e 30-40
(D= 1 QAN 111 1= SRR UPUPRPPPRRR 40-50
Light Straw, STraW .....ccooiiiiiiiieeee e e e e e e e e e e e e e ennnns 50-75
[Skirt] ISOREX // 1000 SB {France}

DEEP OlIVE GIrEEN  ooiiiee ettt e e e e e e e e ar e e e e aaaee s 75-100
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 39 SB {Belgium}

o | - SRR 175-200
[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT 45 SB {Belgium}

(o |1 Ao [ U - PRSP 50-75
[Skirt, just below wire groove] N 80 VEGLA SB {Germany}

Light GreEN AQUA  .eeeiiiiiiiiie ettt et ee e st tte e e e st e e e s e enneeeaeeans 20-30
Dark Teal GIrEEN ..o e 40-50

(Unembossed) SB {Israel/Unknown}

Dark Teal GIrEEN et 40-50
Amber Blackglass ..o 50-75
(Unembossed) SB {Portugal/Unknown}

Emerald Green Blackglass ........ccccciiiiiiiiec e 50-75
(Unembossed) [Vertical ribs in pin hole] SB {Unknown}

Straw With Green TINT oo 30-40
[Saddle groove] (Mold letter) [Crown] N 95 VEGLA SB {Germany}

Straw, 1C8 BlUE AQUA ...eeeiiiiiiiiieeie ettt e e e e e s st er e e e e e e s e e e eneneees 20-30
[Crown] N 95 VEGLA SB {Germany}

D= 1 QAN [ PSRRI 20-30
[Saddle groove] (Mold letter and number) [Skirt] VEGLA // N 95 SB
{Germany}

Dark GreeN AQUA  .eeeieiiiiiieiie e iieiie e etiee ettt ettt e e e e ste e e e s abbae e e e s snnaeeeeeanns 20-30

[Skirt] LELECTRO VERRE // 32 SB {France}
L] (== o TSRS 20-30



CD 601.2

CD 602

CD 603

CD 604

CD 605

CD 606

CD 610

CD 611

CD 616

[Skirt] FIDENZA // N2 222 SB {ltaly}

[Skirtf] FOLEMBRAY /I N2 222 SB {France}
R =Y [0 ) T T T =1 o T 30-40

[Skirt] MIVA /I (lllegible style number) SB {ltaly}
o | L 2= | (o O PPRESRRR 30-40

[Skirt] MIVA /I (lllegible style number) SB {ltaly}
LIGNT STrAW oo r e e e e e e s s e rr e e e e e e e e e e e 30-40

[Saddle groove] (Mold number) [Crown] N 80 VEGLA SB {Germany}
ICE BIUE AQUA  coeeeeiiei ittt e e e e e e e e e s s e et e e e ae e e e e e e e e e e nnnnnnrnees 20-30

[Crown] N 880 VEGLA (Note double number) SB {Germany}
ICE BIUE AQUA oot e e e e e e e e e e e e 30-40

[Crown] N 80 VEGLA SB {Germany}
ToT I = LU oI o [ - SRR 20-30

[Saddle groove] (Mold number) [Crown] VEGLA N 095 SB {Germany}
Straw Tint, 1Ce BIUE AQUA ..o 30-40

[Crown] VEGLA N 095 SB {Germany}
Light BIUE AQUA  ..eeeiiiieeiiiee ettt 30-40

[Saddle groove] (Mold letter and number) [Crown] N 95A VEGLA
SB {Germany}
Dark Gre€N AQUA  coooooiiiiiiiiei e ee e e e e ettt e e ee e e e e e s s s et aaeeeaaaeeeesanannnnes 50-75

[Crown] N 95A VEGLA SB {Germany}
ICE BlIUE AQUA  .oeeiiieeiie ettt e e e e e e e s e e e e st eeeaaaeeeeaaeannnee 50-75

[Skirt] FIDENZA /I NO 223 SB ({ltaly}
Light YEIIOW GIEEN ..ttt e e e e e e e e e e e e e e e nnnnes 30-40

[Skirt] ISOREX // MT 14 SB {France}
| g T=T =1 (o B T =T=] o TP 30-40

[Skirt] E.S.A. /I 33 SB {Spain}
(DT QT (= T=T o I Ao [ PR 30-40

[Skirt] (Mold number)/L'ELECTRO VERRE // 33 SB {France}
(D T QT g=T=T o I o LU PSRRI 30-40

[Skirt] L’'ELECTRO VERRE // 33 SB {France}
(D 1 QT {=T=T o [N | U - RSP 30-40

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. // 106 SB {Spain}
BIUE AQUA ettt e e e e e e e e e n e 30-40
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CD 620

CD 621

CD 624

CD 625

CD 626

CD 628

CD 630

CD 631

CD 638

CD 638.5

CD 640

[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /I ARVI.12. SB {Spain}

(o] o1 €T ¢=T=T o I [V - S RPUESRRRR 40-50
[Skirt] (Mold number)/E.S.A. /| ARVI (Embossed /") 22. SB {Spain}

[T | 1 A o U - TSP 50-75
(Unembossed ARMOURLIGHT) SB {U.S.A./England}

(o] o =T | [0 A 1 == o I UUSEPRRR 400-500
[Skirt] ISOREX /I 310 SB {France}

Dark Emerald GreeN ..ot 75-100
[Skirt] FOLEMBRAY /I NQ 1306 SB {France}

N1 (01 €T =T =T o SRR 75-100
[Skirtf FOLEMBRAY /I HT 18 SB {France}

GIEEINM AQUE oottt e ettt e e e e e e e e e e e e eeeeeeaeeaee 75-100
[Skirt, just below wire groove] © // 2031 SB {France}

Dark Emerald GreBN ......cciiiiiiiieieee et e e 75-100
(Unembossed) SB {Unknown}

(D=1 ] =TT o PR PRPR PP 40-50
[Skirt] BRIGHT'SINSULATOR/REID 1858 SB {England}

Dark AQUA .ot e e e e e aas 1,000+
(Unembossed BRIGHT'S Patent) SB {England}

(@ 111V CTL=T=Y o [T 1,000+

[Skirt] (Unattributed number) ~ /I (Date code) UJCIO-r SB {USSR}
Light YElIOW Gre@n ..ot 200-250

[Top of crown, on one ear] (Unattributed number)
[Underside of skirt] (Date code) # UJC10-r SB {USSR}
Light YEHOW GIEEN  ..vveeeeiieiiieee et 200-250

[Top of crown, on one ear] (Unattributed number)
[Underside of skirt] (Date code) # UJC10H SB {USSR}
(I o ] | I g TSI (T o 200-250

[Underside of skirt] LUC-10f XjeX (Unattributed number) SB {USSR}
Light YEIIOW GIEEN ...ttt 200-250

[Dome] <$> SB {France/Unknown}
DEEP OlIVE GIBEM oottt ettt et e e e et e e e e s et be e e e e snreeeaeeaans 40-50

[Skirtf] FOLEMBRAY // N2 35/(Embossed 7')/3 SB {France}
YEIHOW GIEEN ..ottt e e e e nanae e as 30-40

[Skirt] FOLEMBRAY // N2 211 SB {France}
Light Green, Dark Yellow Gre€n ........coooociiiiiiiiiieeee et e e 30-40
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CD 640 [Skirf] FOLEMBRAY/DEPOSE SB {France}

YEIOW GIBEN ittt e et e e e et be e e e e annrbeaaeenn 30-40

[Skirt] ISOREX /I 35/(Embossed '/')/3 SB {France}

Ice Green, Light Gre€n ... 20-30

Deep Green, Deep Olive GreeN ....ccoiiiiiiiiiiiiieeeee e 30-40

DEEP TAI GIrBEN oiiiiiiiiiiie ettt e e e st ae e e e s snaeeee e e 75-100

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 35 (Embossed /') 3 SB {France}

AQUA, GIEEN AQUA  coeeeeiiiiiiiiiiiiiiaseeis e e e e e e e e e e e e ae e ettt e et eeeesrear bbb e s e s aaaaaaaaaaeas 30-40

[Dome] (Unattributed number) SB {Unknown}

YEIIOW STFAW ..ottt ettt e ettt e e e rabbeee e e e sarbeeae s 50-75

[Dome] ® (Mold number) SB {France}

Deep EMerald GrEeN ...t ae e 40-50

(Unembossed) SB {France}

Ice Green, Light Green, Green AQUAa ....cccccceeeeeeeeiiiiiiiiiiieiiee e 20-30

Dark Emerald GreeNn ...ttt 30-40

[Skirt] V A SB {France}

YElIOW OlIVE GIEEN ..ot e e e 50-75

[Skirt] V.A (Note period) SB {France}

SMOKEY OlIVE GIEEN ..ttt e e be e e e ees 30-40

YEIOW OlIVE GIEEN ..ot e e e e e 50-75

Deep Yellow Olive AMDBEr ... 125-150

[Dome] (Mold number) [Skirt] © SB {France}

Light Green, Green AQUA ....cc.eeioe ittt ee et e saeeee e e e snbeeeaeeeaes 20-30

Dark Olive Green, Dark Emerald Gre€n ....coooooevviveiiiiiiiiiiiiee e 30-40

[Skirt] . VERRERIES DE REIMS (Note period) SB {France}

Dark OliVE GIrEEN ...t e e e e e e e e e e e 40-50
CD 641 [Skirt] ISOREX /I 221 SB {France}

[D1=T=T O 1NV ] =TT o PR 100-125
CD 641.2 [Skirt] ISOREX // EST SB {France}

Dark Emerald GreeN ..ottt 100-125

Deep YEOW OliVE GIrEEN ....ceviiiieie e 125-150
CD 642 [Dome] < SB {Unknown}

Deep EMeErald GIrEEN .....ocooiiiiiiiiiiiie et e e e e 50-75

[Dome] X SB {Unknown}
Deep EMeErald GIrEEN .....ocooiiiiiiiiiiiie et e e e 50-75

[Dome] A. SB {Unknown}
EMErald GrEEN ..ottt e e 50-75
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CD 642

[Skirtf FOLEMBRAY SB {France}
=] Lo 1YV €1 ==Y o I 50-75

[Skirtf FOLEMBRAY // N2 35 (Embossed V) 1 SB {France}
YEIOW GIEEN ..eeiiiiieiieiiee e e e e e e e s e e e et areaeaaaaeaeeas 50-75
L] (1= I o [ - U R 75-100

[Skirf] FOLEMBRAY [/l N2 214 SB {France}
| =] = [0 I T =T=] 2 KU 50-75

[Skirf] FOLEMBRAY/DEPOSE SB {France}
[ L= =1 (o I T (=TT o IR 75-100

[Skirt] ISOREX SB {France}

Dark OlIVE GIrEEN oottt 50-75
[Skirt] ISOREX // 35/(Embossed 7")/I SB {France}

Ice Green, Light Green, Deep Emerald Green ........ccccccevvviieeeeeniiiineennnne 50-75
[Skirt] ISOREX. (Note periods) // 35/(Embossed 7')/1 SB {France}

DArk OlIVE GIrBEM ...ttt ettt e e e e e baeee s 50-75
[Skirt] ISOREX // 35/(Embossed 7")//EST SB {France}

(DTSt I @ 111 I ] YT o PR 50-75
[Skirt] ISOREX/SNCF // 35/(Embossed 7)//EST SB {France}

Deep EMeErald GrEEN ....oovviii et e e e e e aeeee s 50-75
Deep TeaAlI BIUE ..ot 100-125
[Skirt] ISOREX/SNCF /I 35 (Embossed 7)) 1/EST SB {France}

DEEP TEAI GIEEN ...ttt et e e e e eaee e 100-125
[Skirf] LLELECTRO VERRE // 35/(Embossed 7')/I SB {France}

Deep EMerald GreEN .......eoiiiiiiiiie ettt 50-75
[Skirt] LLELECTRO VERRE // 35 (Embossed 7') 1 SB {France}

EMerald Gre N ..o 50-75
[Dome] @) (Mold number) SB {France}

Deep Emerald GreEN ......ccooiiiiiiee et 75-100
[Skirt] S/35/(Embossed T)/I SB {Tunisia/Unknown}

2] [ = o U - SRR 75-100
[Skirt] V.A (Note period) SB {France}

Dark Emerald Gre N  .....uuiiiiiiieiiee e 50-75
Dark Yellow OliVe GIrEEN  ..occooiiiiiie ettt 100-125
Dark Yellow Olive AMDEr ... 200-250

[Skirtf] VERRERIES DE REIMS SB {France}
DEEP OlIVE GIrEEN ..ottt e e e e e e st r e e e e e e e e ae e s nannnes 75-100
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CD 642

CD 643

CD 645

CD 649*

CD 650

CD 653

CD 653.1

CD 653.5*

CD 654

CD 654.1

CD 655

CD 655.5

[Dome] (Mold number) [Skirt] © SB {France}
Green, Jade Green, Green Aqua, Deep Olive Green,
Deep Emerald GrEeN ....c.eeiiiiiiiiii ettt 50-75

(Unembossed) SB {France/Unknown}
Ice Green, Light Green, Emerald Green ........ccccovvveveeeieeciiiiiiiiieeieeee e 50-75

[Skirtf] FOLEMBRAY [No inner skirtf] SB {France}
OlIVE GIEEN ittt ettt et e e e aaeeea e 125-150

[Skirt] ISOREX /I 25/(Embossed 7")/7 [No inner skirt] SB{France}
Dark OliVE GIEEN .ovviiiiiiiie e 125-150

(Unembossed) [No inner skirt] SB {France}
Light Gre€N AQUA  .eeveieiiieee ettt e e e e et e e 125-150

[Glass inner skirt] ISOREX /I 25.41 [Outer shell is cast iron] SB
{Tunisia/France}
(G1ass) YElIOW GIrEEN ..ocoiiiiiiie ettt e e e 125-150

(Unembossed) SB {ltaly}
(O3 [T T SO PRTPTRTOUPRRT 30-40

[Skirf] FOLEMBRAY /I N2 294 SB {France}
Yellow Green, Emerald GrEEN ......cooviiiiiiiiiii e 75-100

[Skirt] ISOREX // 261 SB {France}
Deep Yellow OliVe GIEEN ...oceviiiii i 100-125

[Skirf] FOLEMBRAY /I N2 294 SB {France}
Y| [o) T T L =T=1 o KPR RTTTRI 75-100

[Skirt] ISOREX /I 262 SB {France}
Deep EMerald GrEEN ...ttt e e 75-100

[Skirt, just below wire groove] © // 8C-31 SB {France}
DArk GIrEEN ..ottt e e e e e e e e e e e e e ae e e 75-100

[Skirt, just below wire groove] © // 2121 SB {France}
[y =T =1 o I €T =TT o PR 75-100

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 93 SB{France}
(@ 111V T (=T=] o TR 75-100

(Unembossed) SB {France}
EMErald GrEEN .oooeeeiiiiiiee et ae e e 75-100

[Skirt] E.S.A. // 93 SB {Spain}
ClEAN, AQUA  coeeieiiiie ettt e e e e e e e s e e e e e e e e e e e e e e e aaaaas 75-100

[Skirt] MIVA /[ BT 2V SB ({ltaly}
Light BlUE AQUA  ..eeeiieiiiiiiie ettt e et e et ee e e 175-200
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CD 655.6

CD 656

CD 656.5*

CD 657

CD 658

CD 658.5

CD 659

CD 665

CD 665.2

CD 666

[Skirf] FOLEMBRAY [/l N2 297 SB {France}
Dark YEIOW GIrEEN  oeeieieeeieeeeee ettt e e e r e e raeeees 100-125

[Skirf] FOLEMBRAY /I N2 298 SB {France}
DT =Y (o) VA €1 =T=] o K 125-150

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 98 SB {France}
[ a YT =1 (o I T L= =1 o T 125-150

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 96 SB {France}
| =Y = 1o B T =T=] 2 H TS 100-125

[Skirt] LLELECTRO VERRE // 96 SB {France}
Dark Green, Emerald GreEN ........oouuiiiiiiiiiieee et 100-125

[Skirt, just below wire groove] 0 // 2120.b SB {France}
(D=1 = 4 1=1 = 1o I T (=T=] o 100-125

[Skirt] ISOREX // 282 SB {France}
DeEEP OlIVE GIEEM  ..eiiiiiiiiiiiiee et e e e e e e s s 125-150

[Skirt] ISOREX // 285 SB {France}
B 1 OISR T =T=] o [T 125-150

[Skirf] FOLEMBRAY // N2 296 SB {France}
Dark YEIOW GIrEEN  .oeeiiieieeee ettt e e e e e raeeeaes 125-150

[Skirt] FOLEMBRAY // N2 282 SB {France}

O 1Y €T =T= o [P P TP 75-100
GIEEIN AQUA oot e e e e e e e e e e e ee e e e e eeennererrnne 100-125
[Skirt] ISOREX [/ 243 SB {France}

DEEP OlIVE GIEEN  oeiiiii ittt e e e ee s 75-100
[Skirt] STI\B // T 3 SB {France/Unknown}

Deep Yellow OliVEe GrEEN .....coiiiiiiiiiiee ettt 100-125
[Skirt] 243 (ISOREX product) SB {France}

EMeErald GreEN ...t 75-100
[Skirt] N2 282 (FOLEMBRAY product) SB {France}

LC (=T=T oI o | U= PP PPPPPPPR 75-100
[Skirf] FOLEMBRAY // N2 282 SB {France}

Light Green, YelloW GreeN ....ccooiiiiiiiiieeieee e 75-100
[Skirt] ISOREX // 243 SB {France}

Deep EMerald Gre M ...ttt e e 75-100
[Skirt] ISOREX // 245 SB {France}

DEEP OlIVE GIBEM  ooiiiiiiiii ettt ee e et e e e sntreeae e 75-100
Deep YElloW OliVE GIEEN .....uevviiiieee e cciieeeee e a e e e 100-125
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CD 666

CD 666.2

CD 667

CD 668*

CD 670

CD 670.1

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // IB11 SB {France}
Green Aqua, Dark Green AQUA .....eeeeeeveeeeeiiiiiiiiiiiiiee e e e e e 75-100

[Skirt] 'ELECTRO VERRE // 81 SB {France}
Green Aqua, Emerald Green ....cccveeiiiiiie i 75-100

[Skirtf] LLELECTRO VERRE // 81 [Horizontal depressions in pin hole]
SB {France}
L@ 1 11V € Y=Y o P 75-100

(Unembossed ISOREX) SB {France}
DArk OlIVE GIEEN ...ttt e e 75-100

(Unembossed L'ELECTRO VERRE) SB {France}
Dark EMErald GIrEEN ..ot e e e e e eaaas 75-100

[Dome] 0/1.B.11 SB {France}
Dark EMErald GIrEEN  ...ceeee ettt e et e e e e e et eeeaas 100-125

[Dome] ©/2123 SB {France}
Dark EMErald GIrEEIN ...ttt e e e e e e e e e eaaaas 100-125
Dark YElOW OlIVE GIEEN .ottt e e e e 125-150

[Skirt] ISOREX [/ 12 SB {France}
Dark Emerald Green, LIMe GIrEEN .....cccoiiiiiiiieiieiieeeeeeee et 100-125
DT Q=T I €1 LT o [ 150-175

[Skirt] ISOREX /I 247 SB {France}
DArk OlIVE GIEEN ..eeeeieiee ettt e et e e e r e e e e e e e e e e et eaea 100-125

[Skirt] L'LELECTRO VERRE // 82 SB {France}
Green, Dark Green Aqua, Emerald Green ........cccccccveveeeeeeiivviccciiiiie, 100-125

[Skirt] L’'TELECTRO VERRE // 1B12 SB {France}
g YT =10 I T T=T=1 o H T 100-125

[Dome] 0/2125 SB {France}
(D= T S © (== o [P PRSPPI 125-150

(Unembossed) SB {France/Unknown}
Deep Yellow OliVe GIreEBN ..ocooiceeiiieiiiiee ettt 125-150

[Skirt] ISOREX [/ 244 SB {France}
Deep Olive Green, Deep Emerald Green ........ccocceeviiiieeeenniiieeeeene, 100-125

[Skirt] ISOREX [/ 244 SB {France}
Deep Olive Green, Emerald Green, Lime Green .......ccccccccevvveeeeeeiiinnnns 125-150

[Skirt] ISOREX/(Mold number) /I 244 SB {France}
EMerald GreeN .....ooeoviiiieiii e 125-150

[Dome] 0/2124 SB {France}
Dark TEAI GIrEEN oo e e r e 175-200



CD 671

CD 674

CD 674.2

CD 675

CD 676

CD 676.5

CD 677

CD 677.3

CD 677.5

[Skirt] ISOREX /I 246 SB {France}
DEEP OlIVE GIEEN  .ovveiiiiiieee et e e

[Skirt] ISOREX // 248 SB {France}
Deep Emerald Gre@N ...t

[Dome] (J)/2130 SB {France}
(D= 1 Q1= =] o PO

[Skirt] ISOREX // 248 SB {France}
DEEP OlIVE GIEEMN  ..uiiiiiiiiiiiieee e a e e e e e e s nneeeees

[Skirt] E1 V // 83T SB {France}
LC(=T=T oI o U - P PPRPPPPRTPN

[Skirt] L'ELECTRO VERRE // 83 SB {France}
Aqua, Light Green, Emerald Green .........cccccciiieiiiieee e

[Skirt] L’'ELECTRO VERRE // 83T SB {France}
GIEEIN AQUA ittt s en e e e e e e e e e e eeeeeeeeeeeeaearerrrres

[Dome] (D/2129 SB {France}
D= T QO 11V ] 1= o PSRRI

[Skirt] VERLICA BELGIUM // BT14 SB {Belgium}

Light Blue Aqua, Light Green AQUAa ......cccooeeiieiriiiiiieie e
[Skirt] FOLEMBRAY /I N9 285 SB {France}

=] (o) T ] == o [P
BIUE AQUA .oeeieeeiiiiee e a e e e e e
[Skirt] MIVA // BT 3 SB {ltaly}

Ice Lemon, Light Straw, Light AQUa ....coooeiiiiiiiiiiiiee e
(D 1 Q€T =T =] o E PO

(Unembossed) SB {ltaly}
(D G =T I T (=T=T o R

[Skirt] BORGO // N2 287 SB ({ltaly}
Deep EMerald GrEEN ...

[Skirt] FIDENZA // N2 287 SB {ltaly}
(@) i O [T 1 g [of I €1 (1< o [T

[Skirt] MIVA // BT 3M SB {ltaly}

(oI =1 0N
Dark Green, Dark Emerald GreEeN .....oooveeeeiiiieee e
DT Q=TI €1 (=T=Y o [T

[Skirt] FOLEMBRAY /I N2 286 SB {France}
Yellow Green, Emerald Gre€N .......cooiiiiiiiiiiiiiieeeeeeee e
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125-150

125-150

150-175

125-150

100-125

100-125

100-125

125-150

100-125

100-125
125-150

100-125
125-150

150-175

150-175

100-125

100-125
125-150
150-175

125-150



CD 677.6

CD 677.7

CD 678

CD 678.1

CD 679

CD 680

CD 681

CD 682

CD 685

CD 687

CD 688

[Skirt] FIDENZA // NO 6186 SB ({ltaly}
LIGNt STraW oo

[Skirt] FIDENZA /I NO 286 SB {ltaly}
[oT <IN €1 (=] o T
D14 S =T LI CT7=T=1 o HE PR

[Skirt] FIDENZA // NO 6186 SB {ltaly}
Light Straw, 1C8 GIrEEN ...
Light PinK oo

[Skirt] MIVA /I BT 2M SB {ltaly}
Clear, Off Clear, Straw, Ice Green, AQUa .....cccccccveeeeeeiiiiiiiciiinieeeeeaeenn,
Dark Emerald Green, Dark Olive GIrE€EN ..ooevveieeeeeeieeeeeeee e

[Skirt] MIVA [/l BT 2 SB {ltaly}
Light BlUE AQUA  ..eeeeeeii ittt ee e e e e e e
DT = (=Y = 1[0 B T (=T=] o IR

[Skirt] FOLEMBRAY /I NQ 286 SB {France}
Light Green, YelloW GreeN ......eeeeiiiiiiiiii i

(Unembossed FOLEMBRAY) SB {France}
YEHOW GIEEN oot e e e e e e e aaaaaas

[Skirf] L'ELECTRO VERRE // 1B 22 SB {France}
Green Aqua, Yellow Green, Dark Emerald Green .......cccccceveveeveiiinnns

[Skirf] L’'ELECTRO VERRE /I 84 SB {France}
Green, Green Aqua, Dark Emerald Green .........ccccvceeeveeeeeeeieiiciiciinnnenn,

(Unembossed) SB {Majorca/Spain}
SHTAW et e e e e e e e e e e e e aan e
Dark Red AMDBDET oo

[Skirt] NAPO #70N-60 // SB SB {Portugal}
[o N ] £ =T=] o Ao [ U - TR

[Skirt] X/ERLICA BELGIUM // BT15 SB {Belgium}
Ice Green, Light Green, Light AQUa ...cccceevieieeeei e,

[Skirt] X’ERHAM BELGIUM /I BT 32 SB {Belgium}
(o] o1 €T C=T= o PR

[Skirt] X/ERLICA BELGIUM // BT 32 SB {Belgium}
o | 1 72N o LU - S

[Skirf] FOLEMBRAY // N° 287 SB {France}
(€1 (=1 o

[Skirf] FOLEMBRAY // N2 288 SB {France}
=11 [0) T T L=< o T

45

125-150

125-150
175-200

125-150
175-200

100-125
125-150

125-150
150-175

125-150

125-150

125-150

125-150

400-500
1,000+

100-125

125-150

150-175

150-175

250-300

250-300



CD 689

CD 690

CD 692

CD 695

CD 699

CD 1049

CD 1050

CD 1051

CD 1052

CD 1054

CD 1055

[Skirt] FOLEMBRAY // N9 289 SB {France}

=11 [o T A T (= 1=T o TSRS 250-300
[Skirt] EIV /I & SB {France}

L] 15T = o LRSS SURRRPPRP 350-400
[Skirt] LLELECTRO VERRE // & SB {France}

Emerald GreBN ... 350-400
[Skirtff HENNON FOLEMBRAY DEPOSE // N9 288 SB {France}

N1 Lo A T == o [PPSR 1,000+
[Skirf] & L'ELECTRO // VERRE (Unattributed letter/numbers) SB
{France}

Deep Blue Aqua, Emerald Green .......ccccccoiiiiiiiiiiiiieiieeee e 1,000+

[Skirt] (H. POUYET' sandblasted)/L'ELECTRO VERRE // SNCF
SB {France}

Green AQUA, GIEEIN i a e e e e e e e e e aa e 1,000+
(Unembossed COOVINAL) SB {Colombia}

(I To a1 A = U= ] - 1 RS P 15-20
Off Clear with AmbBer SWIrlS ......ooiiiiii e 20-30
(Unembossed ZICME) SB {Colombia}

Clear, Light Gray, Ice Aqua, Green Aqua Tint ........ooooviiiiiiieieere e, 30-40
AMDeEr BlaCKglasS .....ooiiiiiiiii i 75-100
[T | ) = LY=o T L= R PPRSERR 125-150

Mint Green, Yellow Green, Dark Orange Amber, Dark Red Amber .. 150-175
Purple, Purple with Milk Swirls and Cullet, Peacock Blue, Peacock
Blue with Milk Swirls, Yellow Olive Green, Two Tone Olive Green/

Yellow Olive Green, Cobalt Blue, Royal Purple ........ccccccoiiiiiniiiinnnnn.n. 175-200
Purple Violet, Magenta Blackglass, Milky Peacock Blue .................... 200-250
Deep Lavender, Dark Violet, Cranberry Violet .............ccccoviviiniiiinnnnn.n. 250-300
Cranberry Violet with Cullet, Dark Lilac, Deep Lilac ........ccccccevvivnirennns 300-350

(Unembossed S.A.F.N.V.) SB {Uruguay}

Olive Green Blackglass ..o 300-350
(Note: The color 'Amber Blackglass' for CD 1051 was previously

reported in error and has been dropped from this listing.)

[Top flange] S.A.F.N. DEV. // (Mold number) SB {Uruguay}
18 ] o €1 7= o PSR 350-400

[Top flange] A.G.M. L.T.0.035 // (Date code) SB {Australia}
RS 1 = L1 USSP 30-40

[Top flange] A.G.M. L.T.0.1 // (Date code) SB {Australia}
SrAW, YEIIOW GIEEN oot e e e e s e en e e e 30-40

(Unembossed A.G.M.) SB {Australia}
] (= 1 PP TP U PP PPPPRPTP 20-30
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CD 1055.2

CD 1055.2

CD 1056

CD 1058

CD 1062

CD 1063

CD 1064

CD 1065

[Top flange, around the hole] BORMAVI 76 AVB 75 12 SB ({ltaly}
Light GIrEeN AQUA  .eoiiiiiiiiiee ettt ettt r e 30-40

[Top flange, around the hole] FLAMREX 83 AVB 75 1 SB {ltaly}
YEIOW STFAW .ttt ettt e e e et e e e e s snbb e e e e snnbeeas 30-40

[Top flange, around the hole] AVB 75 983 CO. GE.FA. SB ({ltaly}
] 4 > TSRS 20-30

[Top flange, around the hole] MIVA XI 74 AVB 75 IN SB ({ltaly}
2] TSI AN U - S PRSPPI 30-40

[Top flange, around the hole] MIVA.IIX.74.AVB.75.2. SB ({ltaly}
(o o 2] TR o U - USSP 30-40

[Top flange, around the hole] X.76.AVB.75.6.B SB ({ltaly}
LIght Green AQUA .oooeeeeii ettt e e e e e e e e e e e e e e e e e s e eennns 20-30

[Top flange, around the hole] AVB. 70 - 1-A SB {ltaly}
(O3 [T 1 S PP PP OUPPPPRUPPPPR 20-30

[Top flange] 6016 (FIDENZA product) SB {ltaly}
(ol € 77T o H PP TP O PP PPPPPTTPTPN 20-30

[Top flange] vFo (Mold number) // 78 SB {Brazil}

[o e £ =T=] o I o U - PSSR 30-40
(Unembossed A.G.M.) SB {Australia}

o | LS 1 = R SSERRR 15-20
PAV-1 (E.S.A. Catalog) SB {Spain} ..o NDV
PV-1 (E.S.A. Catalog) SB {Spain} .....ccccccciiiiiiiiiiiieeee e NDV
PVD-2 (E.S.A. Catalog) SB {SPaiN} .o NDV
[Top flange] E IV /I A 21 [Bottom flange] (Mold number) SB {France}

(C£=T=T o I Ao [ U - USRS 20-30
[Top flange] EIV /I A 21 [Bottom flange] (Mold number) GDB {France}
AQUA, GIrEEN AQUA  coiiiiiieiiieie ettt as e s s e s e e e e e e e e et et e eeeeeeeesaesseanenns s 20-30
[Top flange] ISOREX/(Mold number) // A 21 SB {France}

EMerald GrEBN ..o e e 20-30
[Bottom flange] ISOREX // A 21 SB {France}

Emerald Green Blackglass ... 30-40
[Top flange] L'ELECTRO VERRE // A 21 SB {France}

YEIHOW GIEEN .ottt et e e e e e e aabe e e e e eae 20-30
YEllOW OlIVE GIEEN ittt e e e e e e rree e e 30-40
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CD 1065

CD 1066

[Top flange] L'ELECTRO VERRE // A.21 (Note period) SB

{France}

EMErald GrEEN ..ttt e e e ee e 20-30
[Top flange] L'ELECTRO VERRE // 152 SB {France}

(T C=T=T T A= [0 A T {T=] o T 20-30
[Top flange] SEDIVER /I A 21 [Bottom flange] (Mold number) GDB

{France}

Light Blue, LIght Gre@N ......eviiiiiiieiieeee e 20-30
(Unembossed) SB {France}

Olive Green, Deep OliVe GIrEEN  ....iviiiiiiie i a e 20-30
Emerald Green BIlackglass ... 30-40
[Top flange] A 22 GDB {France}

GIrEEIN AQUA ittt e e e e e et et ettt e et eaeaeeas 30-40
[Top flange] EIV /I A 22 SB {France}

GIEEN AQUA  .eeeeiiiiiiiieae ettt et e e e e e e e et b et e e e eeeaaeae s s b abe s e e neeeaaaeeasseannnn 30-40
[Top flange] EIV /I A 22 [Bottom flange] (Mold number) GDB

{France}

L] £oT=T o I o [ - RSP SSRUPR 30-40

[Top flange] (Mold number)/ISOREX /I A 22 GDB {France}
Green, Yellow Green, Emerald Gre€n .....ooooeeeiiiiiiiiiiie e erieaa s 40-50

[Top flange] (Mold number)/..ISOREX.. (Note periods) //
(Mold number repeated)/A 22 GDB {France}
LIME GIEEM oottt ettt ettt e e e sttt e e e e s sabbe e e e s ennbeeeaeeanns 40-50

[Bottom flange] ISOREX /I A 22 SB {France}
Emerald Green Blackglass ... 40-50

[Top flange] L’ELECTRO VERRE // A 22 SB {France}
Dark Emerald Green, Dark YElloOW GIre€n .....ccoovoveveiiiiiiiiiiiieeeiiee e 40-50

[Top flange] L'ELECTRO . VERRE (Note period) // A 22
SB {France}
D= T Q] 1= =1 o P UESERRRR 40-50

[Top flange]© // 2002 SB {France}
Deep Emerald GrEeN ...t 40-50

[Top flange] SEDIVER /I A 22 [Bottom flange] (Mold number)
GDB {France}
Light Green, Light Yellow Green, GreenAqua, Light Blue Aqua ............... 30-40

(Unembossed) SB {France}
Emerald Green Blackglass ......ccooiiiiiiiiiiiiiie e 40-50
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CD 1067 [Top flange] L'ELECTRO VERRE // 171 SB {France}

[ L=T=T TN LU - TSRS 20-30

(Unembossed) SB {France}

YEIIOW GIrEEN ..t e e e e e e e e e e e e s e et reeeeeeaeas 20-30
CD 1067.1 [Top flange] L'ELECTRO VERRE // 171 SB {France}

EMeErald GrEeN ..o e e e e e 30-40
CD 1069* [Top flange] L'ELECTRO VERRE // 173 SB {France}

Y 0= ] = 1o I T == o IO PPSRERRR 40-50
CD 1075 [Top flange] MIVA /I T 6 SB {ltaly}

Clear, LIGNt GIrEEN ...t a e e e 20-30

Dark Emerald GrEEN  ......uiiiiiiiieeee ettt e e ar e e e e e e e s snnennees 30-40
CD 1076* (Unembossed MIVA) SB {ltaly}

o] o1 €1 =T=T o PO RRRRPPPPRR 10-15
CD 1082 [Skirt] EV /I P.H. 40 SB {France}

L 1= =7 o TR 15-20
CD 1088~ [Skirt] MIVA SB {ltaly}

L 1= P RURPR 15-20
CD 1096* (Unembossed CODARVI) SB {Uruguay}

(OF [T S { 2=\ AT 20-30

[Skirt] NTV SB {Uruguay}

18 J o K €1 (=T = o TSR 75-100

* * * * * * *

NEW EMBOSSING AND COLOR VARIATIONS DISCOVERED JUST IN TIME FOR PRINTING

CD 445 [Skirt] vp/(Mold number) // S.0.2./STAS 810-(Date code) SB
{Romania}
Green Aqua with AmbBber SWIrlS ... 50-75
[Skirt] Np // STAS 810-(Date code) S02 SB {Romania}
DArk 7-UP GIEEN ettt ettt e e e e nbeeee s 40-50
Dark Yellow Olive Green with Amber Swirls ..o, 175-200
[Skirt] /STAS 810-(Date code) // S.0.2 SB {Romania}
Dark EMerald GrEBN ..o 40-50
CD 446 nP.. (Note periods) // STAS 810-(Date code) S03 SB {Romania}
Dark Olive Green with Amber SWIrlS ......cccoeviiieiiiiiiiiee e, 200-250
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NEW STYLES ADDED TO THE CONSOLIDATED DESIGN CHART
FOR GLASS INSULATORS FROM OUTSIDE NORTH AMERICA
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(Variation)

(Variation)

Lo1- )

(Variation)

(Variation)

(Variation)
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APPENDIX |
CROSS REFERENCE OF MILHOLLAND NUMBERS TO CURRENT CD NUMBERS

Milholland numbers in this cross reference refer to the numbers used in Milholland's "MOST
ABOUT GLASS INSULATORS, published in 1976. Shortly thereafter, N.R. Woodward devised
a separate Consolidated Design (CD) Chart for all glass insulators from outside North America.
Insulators unique to certain foreign countries were given new CD numbers. Other countries
produced insulators substantially identical to North American styles and these items are listed
in the Chart with the CD numbers currently in use for these styles.

M No. CD No. M No. CD No.
121.2 420 822 545
124.6 421, 422 824 531
124.7 423 825 532
130.6 427 826 533
130.7 430 827 536.2
152.9 490 828, 810 559
177 449 828.2 563.1
179 470 828.5 551
179.5 459 829 552
179.6 460 830 500
184 475 832, 822 545
222.1 572 832.1 575
229.5 602 833 576
250.7 590 835 571
755 407 837 535
770 441 838 536
773 450 840 508
775 460 842 578
778 470.1 843 569
781 640 857 597
783 642 860 600
798 680 880 620
799 677.3 881 621
800 677.5 945 388
801 679 947, 945 388
802 666 950 399
803 655 960 372
804 655.5 961 373
804.3 658 965 375
808 510 966 377.5
810 559 967 378.5
816 505 968 379.5
818 574
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Company

BORGO

CODARVI

CRISTALERIAS DE CHILE

C.T.R.G.

CRISTALERIAS VIDRART S.A.

dielve

EIV

Style No.

261
262
264
287
424

A.320
320.1T
RP.3 1T

21
22
H.T.21

10
12
16
42
53
6510

42

Al123
Al7, Al.7

1-RP3

35.3
83T
315 AT
325 AT
A2l

APPENDIX I
CROSS REFERENCE OF MANUFACTURER'S STYLE NUMBER TO CD NUMBER

CD No.

559.2
551.2
553.2
677.3
348

377.2
377.2
383

513
511
388

108.5
113

122

154, 209
202
299.5

154

113.4

128

A&A

383

545
675
398
399
1065

Company

E.S.A.

Style No.

A 22

DC 2
DC 3
DC.4
HC 63
HC 64
HC.65
HT 30
HT 32
HT 36
HT 38
HT 2223
N 95

N 95-2
VHT20T
VHT22T

20
21
22
24
33
93
106
207
212
215
320
325
330
ADV.1

ARVI. 12.
ARVI. 42.

AV.1.
N.95
PAV-1
PV-1
PVD-2

ESPERANZA S.A.

22-E.V.
25-E.V.
208

CD No.

1066

531, 575
532, 576
577

535

536

537

377, 377.5
378

379

379.7

366

470

475

395, 395.2
396

515, 557
516.5, 574.2
523, 575
525, 576
611

655

616

385

380

385
376.2, 376.5
376.7
378
251.5
620

373

523
470, 475
1062
1063
1064

575
577.1
350



APPENDIX I
CROSS REFERENCE OF MANUFACTURER'S STYLE NUMBER TO CD NUMBER

Company Style No. CD No. Company Style No. CD No.
FIDENZA 298 656

2-D 542 416 370.9

10-B 375 1306 626

222 601.2 1332 251.7

223 610 2205 380

262 563.1 3310 375.2

263-B 562 3325 378, 378.

286 677.7 4390 370.5

287 677.3 5554 580

RP 3 383 DC 1 560

6113 551.2 DC 2 563

6115 555 DC 3 552

6186 677.6 HT 18 626

6205 381

6315 376.2 IsoFerm

6320 377.2 573 R.M.2
FLAMREX ISOREX

FT 92, F.T.92 444 2 551

12 667

FOLEMBRAY 2517 645

35/1 642 25.41 649

35/3 640 35/1 642

194 529 35/3 545, 640

211 640 35/4 551

214 642 35/5 545

217 451 221 641

222 601.2 232 560

233 535 233 550

261 559 234 552, 552.

262 563.1 234.2 587

263 564.1 235 553

264 553.2 243 665, 666

268 563 244 670, 670.

275 558 245 666

282 665, 665.2 246 671

285 677 247 667

286 677.5, 678.1 248 674, 674.

287 687 261 653

288 688, 692 262 653.5

289 689 282 658

294 653, 653.1 285 658.5

296 659 310 625

297 655.6 316 382
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Company

Style No.

ISOREX (continued)

478
610
1000
1030
1042
1048
A2l
A 22
DC 1
DC 2
DC 3
HC 64
HT 30
HT 32
HT 34
MT 14

L'ELECTRO VERRE

20
25
32
33
34
35/1
35/3
35.3
43
81
82
83
83T
84
93
96
98
152
171
173
205
208
310 BIS
315-B
335

APPENDIX Il
CROSS REFERENCE OF MANUFACTURER’S STYLE NUMBER TO CD NUMBER

CD No.

386

375.6

592

494

451

578.2
1065
1066

530, 560
551

552, 552.2
536.2

377

378, 378.6
378.8

610

557
577
601
611
251.7
642
640
545
535
666
667
675
675
679
654.1
656.5, 657
656
1065
1067
1069
380
350
376.5
376.5
379

55

Company

LEV

MIVA

Style No.

478

1202
A21,A 21
A 22

DC 1
DC.2

DC.22, DG.22

DC 3
DC 4
HC.63
HC 64
HT 30
HT 32
IB11
IB12
IB22

2220

85

92
396-920
A 320

A 325 CA
B 85
B.100

B 130

BT 1 CA
BT 1 HCA
BT 2

BT 2-BIS
BT2 CA
BT2 M
BT2V
BT 3

BT 3 CA
BT 3 M
BT 4

BT 8

M 312 CA
M 315 CA
PR 71

CD No.

386
571
1065
1066
574
575
251.8
576
577.1
535
536
377
378
666
667
679

390

516
444
558
377.2
378.1
516
517
518
561
572.5
572.2,
563
572
677.7
655.5
677
568
677.3
565.2
558
375
376
516, 51



APPENDIX I
CROSS REFERENCE OF MANUFACTURER'S STYLE NUMBER TO CD NUMBER

Company Style No CD No Company Style No. CD No.
MIVA ACQUI 2123 666.2
M 312 375 2124 670.1
BT 1 572.5 2125 667
2129 676
NO NAME 2130 674
1 443, 449 2142 378.6
2 441 DC 2 551
3 440 DC 3 552
23 129 DC 4 553
35/1 642 1.B.11 666.2
40 1082 IHT-30 377.6
80 472
95 470.1 S.AF.N.V.
264 553.2 21 502, 503
282 665 22 501, 501.
6016 1055.2 23 500
6112 567
6117 516 S.AF.N. DEV.
6118 522 92176 560
6119 518
A 22 ' 1066 SEDIVER
HC 63 535 A21 1065
N.1 154 A 22 1066
VHT20T 395.2 DC 4 533
HT-21 388
‘0" HT-32 378.5
21 502 HT-36 379.5
VDC 3 532
KfV VHC63 535
21 502, 503
22 501.1 VEGLA
N 80 603, 604
N 95 600
8C-31 654 N 95A 606
2002 1066 N 095 605
2031 626 N 880 604
2042 554
2043.b 555 VERHAM BELGIUM
2047 564.1 BT/16 450
2102 550, 550.1 BT 31 459
2103 549 BT 32 685
2111.b 534 BT 48 460
2120.b 657 BT 100 571
2121 654
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APPENDIX Il
CROSS REFERENCE OF MANUFACTURER'S STYLE NUMBER TO CD NUMBER

Company Style No. CD No. Company Style No. CD No.
VERHAM-ELAF BT 31 459
BT 61 585 BT 32 685
BT 39 593
VERLICA BELGIUM BT 45 595
BT 1 563.1 BT 48 460
BT 10 565
BT 11 504 VERLICA-ELAF
BT 14 676.5 BT 61 585
BT 15 682
BT 16 450 VPLC
BT 17 578 BT 3 563.1
BT 18 569 BT 4 563.1
BT 26 536
¥ * * * * * *

VERRERIES DE

FOLEMBRAY

FOLEMBRAY  (AISNE)



CROSS REFERENCE OF PRIMARY EMBOSSING TO CD NUMBER

f\AY0J E
506
AGEE
121 154
420 420.1
421.1 422
494 432
A.G.M.
423 430
1055 1054
247.5
ARMOURLIGHT
344
1]
377.2 383
CD
450
I
517
BORGO
348 551.2
559.2 677.3
BORMAVI
1055.2
BRIGHT'S INSULATOR
630
X
154
C.C. bE NICARAGUA
154
C.CG.
422 423

320
421
490

590

5563.2

430

APPENDIX I

58

128
CODARVI
511 513
CODARVI-PANAMCO
388 510
513
640
CRISTALERIAS DE CHILE
108.5 113
154 202
299.5
CRISTALERIAS VIDRART S.A.
128 154
C.R. INDUSTRIA ARGENTINA
101.6
C.T.N.DE E.
154
C.T.R.G.
113.4
GE
428
642
dielve
383
ElV
366 372.2
378 379
395 396
399 470
531 532

511

122
209

377.5
379.7
398
475
535



CROSS REFERENCE OF PRIMARY EMBOSSING TO CD NUMBER

E 1V (continued)
536
575
675
1066

E.S.A.
106
251.5
376.2
378
400
470
515
525
576
620

ESPERANZA S.A.

106
575

FIDENZA
375
381
551.2
563.1
677.3

FLAMREX
444

FOLEMBRAY
251.7
375.2
451
552
559
563.1
601.2
642
653.1
659
677
687
692

HL
579

537
576
690

154
373
376.5
380
407
475
516.5
574.2
611
621

154
577.1

376.2
383
555
601.2
677.6

1055.2

370.5
378.1
529
553.2
560
564.1
626
643
655.6
665
677.5
688

APPENDIX Il

545
577
1065

154.3
373
376.7
385
417
507
523
575
616
655

350

377.2
542
562
610
677.7

370.9
380
535
558
563
580
640
653
656
665.2
678.1
689

59

HUTA FALENICA
579

HUTA ROGOW
579

IsoFerm
573

ISOREX
375.6
375.6
386
530
550
552.2
553.5
587
625
641.2
649
658
666
670.1
674.2

J. STOLLE ;,NIEMEN"
565.1

304.5

KAADbIIOBCKOI
579.5

KARHULA
453

LEV
390

L'ELECTRO VERRE
251.7
376.5
379
536
571
576
601

377
378.8
451
536.2
551
552.4
560
592
640
642
653
658.5
667
671
1065

638.5

251.8
377
380
545
574
577
611

378
382
494
545
552
553
578.2
610
641
645
653.5
665
670
674
1066

350
378
535
557
575
577.1
640



L'ELECTRO VERRE (continued)

MIVA

MIVA AQUI

NO NAME

NAPO f

CROSS REFERENCE OF PRIMARY EMBOSSING TO CD NUMBER

642
656.5
667
690
1065
1067.1

247.5

375
378.1
517
556
561
566
572.2
602
677.3
1055.2
1088

375

154

505

408

129
395.2
440
449
516
535
553.2
642
1082

425

654.1
657
675
695
1066
1069

376
402
518
558
563
568
572.5
655.5
677.7
1075

402

640

154
396.2
441
470.1
518
542
567
665

504.5

APPENDIX Il

656
666
679
699
1067

377.2
516
539
558.5
565.2
572
601.2
677
678
1076

572.5

642

155
427
443
472
522
550
640
1055.2

681

500
NfV

501.1

109
VC7

377.6

549

551

554

626

666.2

674
PMG

121
(PNT)

579
P. & T. ERITREA

508
PYREX

320

542
RG

427
6

425
(RMV)

154
\Y/

425
S.A.F.N.V.

128

501.1
S.A.F.N. pe V.

560

60

502

502

378.
550
552
555
654
667
676

402
539

428

427

428

500
502

105;

503

534
550.1
553
564.1
657
670.1
1066

444
588.5

428

501
503



CROSS REFERENCE OF PRIMARY EMBOSSING TO CD NUMBER

640

SEDIVER
378.5
532
1065

SILMINAR S.A.
107
[t~
577.5

STAK
563.5

S?ar
665

A

642

A

642

UNEMBOSSED
101.6
116.6
128
203
344.2
405
435
443
470.1
506
513
543
563.1
578.5
624
640
650
668
680
1051
1065
1076

642

379.5
533
1066

577.5

106
121
154
322.5
370
420.1
436
447
472
510
528
545
563.5
597
628
642
654.1
677
1049
1055
1066
1096

APPENDIX Il

388
535

107
122.2
155
343.2
388
432
440
451
505
511
541
560
572.2
598
631
645
666
678.1
1050
1058
1067

61

TELECOM
155 203
540
408 445
408 445

TURDA
408

VA
545 551
642

V.E.G.
449

VEGLA
448 449
600 604
606

VERHAM BELGIUM
450 459
571 685

VERHAM-ELAF
585

VERLICA BELGIUM
450 459
504 536
565 569
578 593
676.5 682

VERLICA-ELAF
585

VERRERIES DE REIMS
640 642

446

640

597
605

460

460
563.1
571
595
685



APPENDIX I
CROSS REFERENCE OF PRIMARY EMBOSSING TO CD NUMBER

vFo X
221.2 221.3 1056 642
149.5
VI-BO 106 154 203
106 154
&
VIDRIOS TECNICOS 304 522.5 540
155 541 638
VMR NAPOLI (S
122 122.6 247.5
VPLC g
563.1 247.5
3f. 3f 3f 3f. if >f 3f.

GLASS INSULATORS FROM OUTSIDE NORTH AMERICA
by Marilyn Albers and N.R. Woodward

The only book containing information on over 300 styles of glass insulators manufactured in Central
and South America, Europe, Asia, Africa and Australia. Includes: illustrated company trademarks;
Master CD Index with insulator embossings, glass colors and countries of origin; black and white
photographs and scale drawings of every known style; instructions on cleaning glass insulators and
removing cemented metal pins; two cross references - Milholland numbers to present CD numbers and
manufacturer's style number to CD number.

$28.50 plus $3.00 shipping

Additional copies of this
PRICE GUIDE FOR GLASS INSULATORS FROM OUTSIDE NORTH AMERICA
by Marilyn Albers and N.R. Woodward

$17.50 plus $3.00 shipping
Both books - $45.00 plus $3.00 shipping

Order from:
Marilyn Albers
14715 Oak Bend Drive
Houston, TX 77079-6418
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